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хх юфФ’плороззаюм 


э НЪшЬ ничего способнбе, какЪ 
ЗУ пролизиться  первымЬ. 
> 2: Э “склонностямЬ 5Ь шо вре- 

ве: >) мя, какЪ они раждаютт- 
©я. Когда они не пришли еще вь совер- 
чненную силу: шо ошеушсептв?е чрезЬ н5^ 
сколько м5сяновЬ., со зс5мЬ можешь ихЬ 
разрушить. Но ничню не можешь быть 
столь трудно, кахЪ нобфждашь ихЬ вБ 
шо время ‚, когда ушвердилиеь уе они 
долговременною привылкою.  Шовфешь, 
жошорую я писать намфрена, можешь 
доказашь справедливость моего предло- 
кентя: д взяла ел СБ Гишнанскато ори- 
гинала,] А 2 Городь 
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Городь Авила, великол$инЪйний 
есть изЪ вей пространной Гишнанской 
монархти. ВЪ немЬ рождена была пре- 
красная Лаура. Есшесшго одарило ея 
лучше › нежели щасшае . не оставя ей, 
чего желашь болфе ‚ для шФлеснаго 
преимущества; и воспишанте соединен- 
ное СЬ ш$ми даровантями, кошовыя 
она имБла ьчшобЪ 6бъипь разумнфйшею 
ЖЬ св$шБ ‚,- здФлало ей. сносною ушра- 
- пу великаго богашешва. принздлежа- 
зцаго ей, какЬ дочери знашнаго госпо- 
дина шой провинцти, естьлибЬ шокмо 
ошець ея имфлЛЬ сшаранйе сохранишь 
все шо, чшо онБ получилЬ ош своихЬ 
предковЬ. ДонЬ ГенрихЬ [ шакЪ онЬ 
назывался] былЬ весьма не великой до- 
мосшроитель. Со всеБмЬ шфмЬ ‚ онь 
не былЬ еше призеденЬ БЬ чрезвычай- 
ную 6Фдность. 1Щаспйе осшавило ему 
довольно, чшобЪ не довесшь его до 
крайности : однако онЬ не имЪль 
столько , читобЪ весшь себя пристойно 
своей благородной фамилуи ‚ которая 
‚была изЪЬ древнфИшихьЬ в Гишпанти, 
_ОньЬ сшалЬ шакЬ скупЬ на сшаросши, 
какЬ СЪ мблоду былЬ роскошенЬ; и 
стя-шо скупосшь сп$шила ввергнушь 
дочь его ЕЬ бездну нешаепий , изЬ 
| : которой 
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которой небо избавило ея своими чу- 
десами. ВЬ награжденте- за добродЪ- 
шель. ЕсшьлибЬ ДонЬ ГенрихЬ при- 
шедЪь в себя, хошя уже и поздо , 
не сшалЪ сохранашь осташковЬ своего 
имфнтя: шобЪ брашр его Дон Карлось 
не былЬ столько шасшливЬ и осшоро- 
женЪ. ОнЬ не предвидЪлЬ бы неща- 
сшныхЬ слфдошвтй , кошорыхЬ должно. 
ожидашь , по распточенти насл$ дства , 
до шфхЬ порЪ ‚ какЬ ничего уже ‘у 
него не осталось. Но шо, чшо бол5е 
приводило его вВЬ сожелЪФнте о сей утра- 
ш5, было плачевное сосшоянте его 
сына, которой у него былЬ одинь, 
и родился еше вБ шо время, какЬ 
льстила ему благополучная надежда, 
Онь не чувсшвовалЬ родительской дол- 
жносши и любви кЬ Валеру [штакЪ“на- 
зывался его сынЬ ] до шФхьЬ порь ‚ какЪ 
не осталось оказывашь иныхЬ знаковЬ 
любви, кромф безполезнаго раскаяния. 
Онь быль долгое время ЕЬ нев$денти, 
что начашь вЬ сей крайносши: но па- 
спме, кошорое произвожило надЬ нимБ 
Удивишельной опышЪ своя прем$ны , 
подало случай ввергнушь его вэлБе вЬ 
ошчаян{е , нежели избавишь. 


+. Одинв о 
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ОЭдинЬ изЬ его сродешвенниковЬ.у 


которой быль ГрандомЬ вЪь Гишпанфи ›^ 
и по РСБМЬ докззашельешвамЬ , былв о 
не больше его домоетроиштель, Вхалб 
на Визеройсшво ЕЬ Неру. ДонЬ: Кар* 


5оСр, какЬ скоро усльмислЬ ею вешь: 
шо немедленно поъхалЬ вЬ Мадринь, 

и выпросилЬ у него позволенте ‚ чп!06Ъ 
за нимЬ слФдозашь. - Сей господин , 
кошораго собсшвенныя его нещаспия 
пртучили сожалдфиь и © другихЬ , 
усльмна ‚ что 6$дешвтя Дона Карлоса 
сходны СЪ сего злополучуями, обЪшалЬ 
ему вспоможен1е ‚ необходимое вЬ пу- 
шешеставти „ кошорое предпртяль онЬ., 
вудучи уж шесшидесяши лЁшЬ. Дсонь 
КарлосЪ , обрадовавшиеь обЪнхантемЬ 
евоего сродсшвенника, возвратился БВ 
Авизу и вручилЬ своего еына, кошо- 
рой быль. шогда десяти лЕШЬ, Дону 
Генриху › своему брату. Посл сего , 

проанившиеь с5 ними, пофхалЬ ЕБ. Вы 
дикбь, чшобЪ р ВааиЕ, новаго сво- 
его благодФшеля: оштуда пофхали они 
водою ЕБ Перу. 


Донь ГенрихЬ хошя и скупь сталь 


на сшаросши; однако еогласилея по? 


&8щь пбсмочь, которую прозьба и сле- 
| зы 


35 Хо Х 3 а 


Зы его браша, испросили молодому 
Валеру. Правда, что и увфренйе здЁ- 
лашь его учасшникомЬ щаспия , не мало 
шому способстивовало. ОнЪ воспишаль 
племянника, какЪ собсшвеннаго сына ; 
которой будучи досшоинЬ любви, не 
много имфлЬ шруда войти вЪ милость 
КЬ своему дядБ. Но какЪЬ уже сталь 
онЪ бышь ОшШЬ него любимЬ: шо не 
былЬ сшоль неблатодаренЪ , чшобЪ не 
отвфистшвовать ему на вс знаки ми- 
лосши, кошорые ош него. чувсшвовальЬ. 
ОнЬ всечасно помнилЬ шо, чшо ошець 
его, прошалсь ©Ь нимЬ ‚, приказываль 
ему почишать шого, у кошораго вь 
рукахЬ осшаешел, какЪ своего опша. 
Сти словф произнесенныя #Ъ слезахЬ , 
вкоренились сшоль шеердо БЬ его сердце, 
чшо никогда не моглн они бышь заб- 
венными; и одолжентя, кошорыя им ль 
онЬ ош Дона Генриха, умножаясь СЪ 
его лфшами, были ему непрем$ннымь 
закономЬ, удвоишь горячую любовь кь 
сему милостивому дядЪ. 


ЧтозжЬ надлежишЬ до Лауры ‚ шо 
была она шогда семи лбшЪ , какЪ Ва- 
дерЬ сталь жить в ихЬ дом. Сход- 
ство АЁБШЬ и нразовЬ , соединдеь СЬ 


А 4 род- 
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родешвомЪ ‚ начало производить ме- 
жду ими дружесшво, которое вседне- 
тно умножалось чрезЬ взаимное ошкры- 
пие хорошихЬ качестер ‚ вЬ койхЬ они 
были совершенны. Сте друзжество шакь 
далеко простиралось, что он; 
гли жишь одинЪ безЪ другаго; а чшобЪ 
лучше связашь сти узы ‚, согласились 
они не иначе называшь другЬ’ друга , 
кэкЬ дражайшими именами брата и 
сестры. ДонЬ ГенрихЪ, примфчая ихЬ 
нфжносшь › нимало ей не препяшетво- 
валЬ 5 и будучи ув$домленЬ чрезЬ 
письма своего браша о началБ его ща- 
спия, не сердилея за шо, чшо молодой 
ВолерЬь любишШЪ дочь его, шакЪЬ чшо со ` 
тременемь можешь бышь бракр ихЬ: 
сролеливо не казалось ему шакимЬ пре- 
пяшешвтемьЬ ‚ коегобЪ преодол$щь было 
не возможно. 


"ТакимЬ образомЬ все способсшвогало 
кЪ соединентю дзухЬ молодыхЬ сердецЪ; 
копорыя выли привязаны одинЬ кЬ 
другому уже болБе ., нежели думали; 
приписызая сте нфжное удовольсшвте , 
происходившее ош чрезвычайной лк- 
бви. одному друзжеству. Правда, что 
Лаурз, будучи ужё шринашцаши лЁиЪ, 
_ начала 


\ 
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началА бышь гораздо осшорожн$е , и 
` запретила Валеру употреблять шБ воль- 
носши . которыя вЪ дЪшскихЬ лЁшахЬ, 
были ему позволены, и кошорымьЬ раз- 
сузжден1е прошивишся : жестокое и не- 
еносное разсужденте, чего Валерь хошя 
и не мотЬ сносишь безБ ропшантя у 
однако долженЬ былЬ повиновашься , 
для шого чшо Лаура изЬясняла ему 
свои мн5нтя СЬ шакою сшрогоспию ,› 
это онЬ не вЪ силахЪЬ быль. ошвфш- 
сшвовашь. 


С1е было шолько первое емущен1е 
любви, которая вел$ла ему чувсшво- 
вашь се шогда, какЪ вачала дЪИ- 
сшвовать вЬ его сердцф. Времени про- 
шло не мното. Лаур$ было пяшнаш- 
цашь ‘лЪШЬ $ красоша ея везд$ уже 
сшолько была прсславляема, чшо мно- 
гте знашные Гишпанскте Господа сшали 
воздыхашь о5Ъ ней ‚, и старались одинь 
предЬь другимЬ ‚ имфшь такЪ славную 
поб$ду. Печальной ВалерЬ ‘находилЬ 
себя вседневно ошягченнымЬ ихЬ пр!- 
$здами , кошорые они длали ЛаурЪ 5 
ВЪ чемЬ она изЬ благоприсшойноети , не 
могла имЬ отказывашь, и принужде- 
на была соглашаться бышь СЪ кими` 
А 5 и 
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тЪ часы, кошорые бы она препровохила 
гораздо пртяшн$е ©Ъ стонмЪ любезнымь 
сродсшвенникомЬ. Но шо привело Ва- 
лера со веБМЬ ЕЬ ошчаяне , чшо на- 
шелЬ он одного изЬ своихЬ соперни- 
козЬ, кошорой быль сынЬ богашаго 
господина вЪ Авил5. (Сей ногой любо- 
вникЬ Лауры, назывался Окшавтй. ОнЬ 
имЪлЬ случай видЪфшь ея вседнерно., 
и не могЬ СЪ нею расшезваться, не по- 
чувспвовавЬ смертельной печали. Донь 
Алонзо [ шакЪ назывался ошенЬ Окша- 
втевЬ | любилЬ его сБ горячносштю, и 
спрашивальЬ н$еколько. разЬ о причинБ 
его печали: со вс$мЬ шфмЬ., не мотЪ, 
получишь ОШ него никакого ошвЪту. 
Хошя Лаурино благородство ни вЬ 
чемЬ ему не уступало ; но несходстшво 
ихЬ шаспия, заставляло его бояшься 
противной стороны ошцовой. Однако 
оНЬ ШЁМЬ ободрилея, чшо сей велико- 
душной отень казалсл бышь ЕЬ великой 
тоск$ ‚, когда слышалЬ его воздыхантя. 
_Онь ему ошкрылЬ. чшо любишЬ пре- 
красную Лауру, и что ББ его власти 
заФлашь жизнь его щасшливою. 


ОктавтекЬ ошець, имфлЬ со вефмь 
Ярутгтя камфрентя для ст9зго сына, и 
хол. 
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хошфлЬ шошчабь оказать шоу власшь, 
которую дало ему надЬ нимЬ с\е свя- 
ценное имя, Но узидя, чшо печаль 
его препяшешвтемь сильн5е сшановит- 
ся. обфшалЬ на конець своему сыну 
просить‘ Лауру у Дона Генриха, чшо 
и исполнилЬ на другой день. 


С\е предложене скупой и често- 
любизой сшарикЪЬ шакЬ принлялЬ. какь 
лучше желать не можно. Сшоль по- 
лезнсе предсшавленле ‚ кошороз дБлали 
ему для его дочери, весьма его обра» 
дозало. ОнЬ думалЬ ‚ чшо щаспие 
надЪ нимЬ умилосердилось, и хочешь 
возвраптишь ему все шо. чшо-было у 
него ошняло. Надежда, которою онь 
себя льсшилЬ , звЬ послБднихЬ пись- 
махЬ ошЬ браша, показалась ему ешоль 
неосновательною ‚ чшо почишалЬ Си 
мысли шщешными : самая вешб имБбла 
преимущесшво предЬ’ химерою. Онь 
благодариль Дона Алонза за честь. 
которую он дБлзешЬ ему и его до- 
чери ‚, предпочитая ихЪ.свойсшво дру- 
гимЬ, тд щшаспие согласовалось сЬ 
блэгородешвомЬ. ОбфшалЬ ему угово- 
ришь свою дочь кЬ сему браку, увБ- 
ряя его, чшо’ она будешь послушчна. 

Аб Сколь 
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Сколь велика была Лаурина печаль, ко- 
гда услышала она ош своего ошца, 
чшо хочешь онЬ ошдашть ея за Окшавтя! 
Она кромБ слезЪ, не ошвфшешвовала 
ему на первое обЪявленте его воли , 
кошорыя проливала, показывая себя пе- 
чальною, что принуждена будешь 
оставишь любезнаго отца. ТакимЬ-што 
образомЬ изЪясняла она себя Дону Ген- 
риху ! ОнЬ не забыталЬ ничего , чтобЪ 
упфшать ея ЕБ ра злученти ‚ которое дол- 
жно причинишь ей сте полезное предсша- 
влен1е. На Конешь , оставя ея осушашь 
слезы , пошелЬ ‚ онЬ’ тошчасЬь кЪ Доиу 
Алонзу, сказашь ему о шасшливомь усп5- 


хф своего намфрентя. ЛишЪ шолько Лзу-. 


ра осталась одна, шо дала волю печаль- 
нымЬ своимЪ мыслямЬ. ВЬ сю неща- 
ешную минущу свободы, сшала она разсу- 
ждашь о шомЬ, что происходило вЬ ея 
есрдц$. ВалерЬ представлялся ей 5Ь во- 
ображенти сб вефми его достоинешвами. 


Она вспомнила нЁжное оное согласте, ко-. 


шорое между ими ушверлила пртяшная 
привычка; и не мотда о шомЬ подумашьв . 
чшобЪ когда его уничшожишь , не ро- 
пиазЬ на щаспие, кошорое благод$янтемЬ 
своимЬ д$лаешЬ ея неблагопойучнЪИ- 
цею 55 свшф. Она была ЕБ семЬ пе- 

чальномь 


би: 


о Аве ое сы 


$ 
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чальномЬ сосшоянти, какЬ ВалерЬ во- 
шель кЬ ней вВЬ спальню. Слезы и 
воздыхантя ‚ ошЬ кошорыхЬ она не 
могла при вход$ его, воздержаться, 
возмушили дражайшаго ея сродствен- 
ника. ‘’ОнНЬ ЕБ см шенйи ‚ спраши- 
валЬ ея, ошЬ чего стя печаль происхо- 
дишЪ 2 НамЬ должно разлучиться ‚ ош- 
вБшсшвогала Лаура; НамЪЬ разлучииь- 
ся! перервалЬ ВалерЬ р$чь ея СЪ уди- 
влентемЬ , чему можеш бышь не зналЬ 
еше причины. АхЬ! чшо вы мнб ска- 
зываеше ? То самое сказалЬ мн$ ошець 
мой ‚ ошвфшешвовала Лаура : онНЬ ош- 
даеш меня за Окшавтя. Какой’ ударь 
меня  поражаешЬ ! вскричалЬ ВалерЪ. 
КакЪ! я шо- навсегда шеряю , чЪмЬ 
вудьбина наградила меня, чшобЪ зд$- 
лашь жизнь мою прфяшн$е ! По сихЬ 
словзхЬ, оба они взирали другЬ на 
друга (Ь молчантемЬ , кошорое выра- 
жалось живфе, нежели краснорЪчте , 
происходившее ош сшрасши. Слезы 
ихЬ н воздыхантя. одни Фюыли исшод- 
ковашели ихЪ склонносши , которую 
они не могли опровергнушь. На ко- 
нецЪ Лаура перервала с1е молчанте 5 
надлежишЬ усшупишь судьбин$ ‚, ска- 
зала она Валеру: я нахожусь вЬ волБ 

| „№: 7 ошца 
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ошца своего, и должна повиноваться 
его повел$н1ю: щаспие не опредЪлило 
для меня больше, какЬ шолько нф- 
сколько дней благополучных : они ужё 
прошли, и осшатмокЪ мозя жизни не 
иначе будешь для меня, какЬ несно- 
снымЬ огорчентемЬ : я должна бышь 
жермвою чесшолюбтя Дона Генриха: 
сердце мое ошЬ сего чпрепемешЬ , но 
надлежишь позиновашься. КокЬ. вы 
шастшливы , вскричаль отшчаянной Ва- 
лерЬ, чшо можеше сносишь сте сшоль 
°терпфливо! Я вижу шеперь, чшо`не 
былЬ никогда шакЪ любимЬ вами, как 
вы мною. ИЗЬ двухЬ серденЬ , кошо- 
рыя соединены сптюль сильною привыч- 
кою, одно не вЬ сосшоянти шерифть 
разлуки. другое легко сле еносишь 
можешь, Ахь! немнлосердая Лаура, 
ты никогда меня не любила. КакЬ 
шь несправедливь, ош"Фствовала Ла- 
ура СЪ воздыхантемь , естьли не в$- 
ришЬ моей печали, и счишеешЬ ея 
_ менфе свозй ! Я должна употребить 
всю свою добродфшель , чтобЪ не 05- 
виняшь столь жесшокаго опца. Жопгя 
должносшь моя и налагаеш на мня 
сей законЬ; но я признаюсь, чшо не 
могу со всБыЬ ему повиноваться, и 

вердце 
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сердце мое чувешвуешр внушреннее 
ошишенте за принужденте , кошорое 
ему причиняюшЪ. НФшЬ: Окшами ни- 
когда не былЬ мн$ сшоль прошивень , 
какЬ сЬ шого времени. когда назна- 
чень бышь моимЬ мужемЬ. С1е ошь 
меня зависишЬ, перервалЬ ВалерЬ сЪ 
скоросштю р$чь ея ‚ избавишь вабЬ ош 
сей жершвы , кошорая сшбишЬ обоимьЬ 
намЬ очень много; и я никогда шер- 
пфшь шого не буду ‚ чшобЪ Окшазвй 
владЪ ль шБмЬ сокровищемЬ, копорое .... 
При сихЪЬ словахЬ онЪ осшановился, 
и ревносшь начала доказывашь любовь 
его, котшорзя до сего времени была 
скрыта подЪ именем дружесшва и 
привычки. Я не знаю, продолжаль 
он прерывающимея голосомЬ`, кактя 
жасныя движентя дЪфИйсшвуюшЬ ше- 
перь "ною: я вабЬ всегда любилЬ, пре- 
Кр. Я Лаура: но какЪЬ ябылЬ отда- 
5енЬ ошЬ шого, чшобЪ знашь, чБмЬ 
естество меня обязало! и ЕБЪ первой 
еще разЬ ошкрылЬ глазд свои. Я 
никогда столь ошваженЬ не быль › 
чтобЬ желалЬ владфшь ташимь серд- 
немЬ5 но и шого шерпфшь не могу , 
чтобЪ другой владБлЬ вами, сл5дова- 
шельно и Окшазй це ‘можешь ошняшь” 
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васЬ у меня, не прекрашя моей жизни. 


Я пойху искашь сего шасшливаго со- | 


перника, и ярость моя.... О небо! 
кудз идеше вы ‚, сказала‘ сЬ препешомЬ 
Лаура, остановя его’ Естьли вы не 
будеше шронушы смершельнымЬ сшра- 
хомЬ, кошорой\‘ я чувсшвую, видя вабь 
оставляющаго шу жизнь, ош коей 
зависишЬ моя: шакЬ по кра} ней мЪрз, 
будьше столько чувсшвишельны, и не 
опорочше моей славы. Вообразише себЪ , 
как1я худыя слЬдсшвтя произойдушь 
ошЬ вашего предпрутяпия, для шого 


чшо на конець, ВалерЬ, кшо шого не. 


скажешь , чшо пы лишилЬ жизни Окша- 
‚ втя? КакЬ я моту называешь его шво- 
имЬ соперником вЬ шо время, ко- 
гда хошяшШЬ меня за него выдать ? 
ВсБ не преминушЪЬ обвинять меня за 
согласе ‚ коего невиннфе никогда не 
бывало. Но чшо я говорю не...Дное! 
фно ужеё не шо сЬ сея минушы. Ваша 
шаЙйна шеперь ошкрыша; я‘ должна 
стараться убфгать вас, знавЬ ваши 
еклонносши и желанте, которое вы 
пришли обЪявишь мн$; ©1е размышле- 
н1е заставляешь меня шрепешать. Не 
презирайше сего нфжнаго размышлентя, 
сказадь ей Валерь, сшавь пред ней 

на 


а о 


ры 


95 Хех 17 
т АЕ оанАо 
на кол$на. Кто бы ‘сшоль быль не- 
справедливЬ для васЬ? Для чего хоши- 
ше вы потушишь ВБ сердцф своемь 
ош пламень, кошсрой говоришЪ тамЪ, 
вступаясь за сшрзсшнаго любовника ? 
Слойсшво ‚ причиняк шее намЬ препяш- 
сшвте, не можешь бышь дая набЬ не- 
преодолимымЬ, и любовь наша, не- 
противная законам, будеш нфжна 
и постоянна. Одно щаспйе проти"Ъ 
меня вооружилось ‚ которое благоск ` он- 
но сщало моему сопернику: но може- 
ше ли вы себя`втРФришь его непостоян- 
сшву о видя всегда перемфняющагося ? 
И мы не для шого созданы ‚„ чшобЬ 
одинЪ другаго приводили ЕЬ нещаспие. 
Но чшо хошише вы ‚ чшобЪ я зд$лала. 
ошвфчала сЬ н5жноспию Лаура? Серд- 
це мос великую имфешЬ склонность 
вЪрить вамЬ, и предаешЬ себя пртяш- 
ной надеждБ, кошорая вамЬ льсшишЬ. 
Я чувствую, чшо оно вашей стороны: 
по должна ли я противиться ошцну 
своему ? Чшо я говорю прошивиться! 
Я шеперь иду увфришь его, что пови- 
нукся сему приказантю; и шакБ мо- 
зжешЬ бышь обязана я уже весьма Дону. 
Алонзу 5 яподвергну себя жеспокому 
ошмщентю , естьли буду прошивищться. 


Вы 
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Вы знаеше, чшо ошецЪ мой чрезвычайз 


но меня иваннь и не захочешь, чтозЬ. я 


я пошерязЬ И ‚ жершвовала одной 
моей КЬ вамЬ склонносши. АхЬ! сколь 
много разсуждентя ваши о шомЬ, ч$мЬ 
должны вы Дону Генриху ‚, погружа* 


юшШЬ меня ВБ ужасную тоску, ошвБш- 
ствовалЬ печальный ВалерЬ. Они во* 


споминзютЬ мн всф одолжентя, кого» 


рыя получильЬ л ошЪ него, и укаря+ ` 


юшШЬ менл“неблатодарносийю. Какь я 
нещастлиЕЬ ‚ продолжаль онр! надлеч 
жишЬ ли довести меня ‘до такой край- 
носши , чтобЪ обманушь мо честь и мою 
люботь ? Но на конем, поекрасная 
Лаура, продолжаль онБ, не можемЬ 
ли мы найши какого ны вЬ семь 
ужасномЪ приключен{и ? ДонЬь Генрих 
васЬ любишр. онЬ не знаешь шого, 
какЬ дорого сшбишф вамь е1е послуша- 
не; которое вы ему оказываеше. Ахь! 
могу ли я ему обЪявишь ‚ перерёала 
Лаура р$Фчь его, о тайной склонно- 
еши, въ коей я не должна еще и при- 
. знашься ? Н$шЪ, ошвфтешвовалЬ ` Ва 
перЬ, я не хочу призесшь васЬ до шого, 
чтоб вы столь безрассудно’ поступи- 
ли : но вы мозеше изЪяснишь ему, 


какое омерзЬнте чузешвуеше кБ Окма- 
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вю. Можеше и шо прибавить, чшо 
вы сего нс примфчали до шБхЬ порБ, 
какЬ вамЬ дань строгой приказЬ рзз- 
смашривашь его шакЬ , какь вудущагб. 
мужа, и чшо вы упошребили вошиге: 
тсБ сшараня ‚ чшобЪ себя привудишь» 
Онь не ошкажешЬ тамЬ дашь сроку на 
н$еколько м$сяцовЬ , чтозЪЬ могли вы 
поб$дишь себя вЬ шо время. Довольно 
сего, любезная Лаураз какЪ получишЬ 
время: щасние отца моего перемфниь- 
ея можеть, и наше 6Фдошвте по край- 
ней м$р$ будешЬ на н$сколько ошло= 
жено. Я 6 охошою соглашаюсь на 
все, чего вы оОШЬ меня шребуеше, 
сказала ему Лаура; но есшьли мой 
ошецЪ будешь неупросимЬ : шо надле- 
жишЬ повиноваться строгимЬ законамь, 
кои на набЬ наложены.  ВалерЬ хо- 
ШБЛЬ сташь передЬ ней на колБна, 
чтобЪ возблагодарить ей за обфщеанте, 
которое она дала ему вЬ шомЬ ‚, что- 
бы прошивишься желанию отца своего, 
сколько благоприсшойность ей позво“ 
лишЪЬ. Но она его удержала, представя 
ему ту опасность, вЬ которой они 
находяшся ‚ естьли ихЬ найдешь кшо 
3Б семь сосшоянти » и принудила его 
ипипи вонь изЬ своей епзльни. 


Раз 
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Разсуждентя, кошорыя имфли два" 
любовника послФ.сего разговора, были. 


`наполнены печалтю. ИЛюботь ‚ чшобЪ 
лучше скрышь себя подЪ именемЬ дру- 
зжесшва ‚ доэволяла вкушать. имЬ спо- 
койное веселте, посреди склонносшей , 
БЬ кои отдались они сд®по. Но тогда 
казалось ‚ чшо начинаешь уже она пла- 
шить имЬ за ш$ увеселентя . кошоры- 
ми сперьва ихБ награждала, си ока- 
зывашь строгости , конхЬ они до 


сего времени, нг чувствовали. С1е бы-. 


ло немалымЬ безпокойсшвомЬ Лзур$ , 
что обфшала держашь слово своему 
любовнику , коего, не могла она про- 
шивишься, чтобЪ не называть симЪ име- 
немь, Покорносшь, которою должна 
она своему ошцу, и чего никогда не 
пресптупала, требовала ОШЬ нея в 
жершву сихЪЬ нёжн$ЪЙшихЬ склонностей. 
С1я жершва казалась ей сверьхЬ 
еилЬ еяз и она почишала себя неща- 
сшливйшею ЕЬ св5ш5. Когда ДонЬ 
ГенрихЪ принял непремфнное нам$ре- 
не принудить ея ишши кБ олтарю › 
ВзлерЬ СЪ своей стороны, не‘вЬ со- 
стоянти былЬ нимало шому проши- 
вишься, Вс$ одолжентя, кошорыя д$- 
даль ему дядя его ; приказЪ вилу- 
ченной 
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ченной имЬ ошЬ ошца своего, чтобБ 
бышь ему пакь обязаннымЬ, какЬ то- 


| му, ошЬ кого имфешь жизньь вообра- 


аа ЛЕ 


женте лишиться Лауры. наводили ему 
сшрахЪ ‚ кошораго онЬ. преодол ть не 
мотЬ ; словомЬ. всф сти разсуждентя 
соединились, для одной шолько жесшо- 
чайшей его горесши: но они всБ из- 
чезли БЬ самую шу минуту, когда 
зообразилр онЬ шаспшйе своего соперни- 
ка. Лаура въ обЪяпияхЬ другаго, вы- 
48 для него ужаснЪйшимЬ предмешомь , 
и онЪ. не мо:Ъ помыслишь о шомЬ безЬ 
жестокаго ошчаянтя. ОднимЬ словомЬ, 
сти два любовника вдались ЕЬ печаль- 
ныя размышления... ЧшожЬ до Дона 

енриха5 какЪ скоро онЬ узкдЪлЬ бла- 
госклонное намФрен!е своей ‘дочери, 
чтобЪ ему повиноваться : шо’’ неме- 
дленно пошелЬ онЬ принесть сю ша- 
стливую в$5сшь Лону Алонзу ‚, ко- 
шорой уз$домилЬ о шомЬ своего сына. 
Сей молодой любозникЪ быль шакь 
много обрадованЬ ‚ чшо пошелЬ шом-- 
час кЬ своей любезной невфстб, чшобь. 
заБлашь ей должную благодарность 
за шаспйе, кошорымЪ онЬ себя льстилЬ, 
и коего, думал онБ, ужё со веЪмЬ. 
досшигЬ, Но сколь велико было его 
удивле- 


` 
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удирлен1те, какЬ нашель онБ Лауру 


емущенную при его вход$! Сколь ве-’ 


дика была печаль его, как сшала она 
просишь, облившись слезами , чпюбь 
оиЪ не спфшилЬ бракомЬ, кошорой ли- 
шаешь ея всего. чию любезно ей нЬ 
св5шЪ! Вы не знаете ‚ говорила она 
ему ‚ ссоль обязана дочь такому отцу, 
кошорой любить ея чрезвычайно, и ей 
ешолько же михЬ.. Осшавтше меия, 
чтоб я по крайней м$р$,. хотя при- 
гошовила себя кЪ сей жестокой разлу+ 
кф. Я прошу вэб для шой любви, 
кою чувсшвуеше вы кЪ стоему оппу 
и есшьли сего не довольно; шо осм$» 
пиваюсь просить вабЬ для тои н5- 
жносши, которую вы ко мнф имФеште, 
Вы не можеше злБлашь о6ЪЬ ней дока* 
зательсшвЪ столь чузсшвительнЪЫйшихЬ , 
и я. приму ваыБ ошказЬ за знакЬ вашея 
холодносши. ° Октазй вмЪЯЬ  изря> 
5ной случай представить ей , что при= 
м5чаешЬ онЬ мало кЬ себ лкбви ея, 
для шого что она хочетЪь ошм$нишь 
`его шаспие. Но она требовала, чтобЪ 
о ЮНЬ согласилсяз и надлежало негре= 
мфнно пориновашься сему строгому 
_ требовантю, 


Дон 
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ДонЬ ГенрихЬ не понималЬ , ошь 
‘чего происходило о, чшо не старал= 
ся ДоньЬ Алонзо, дЗлашь пруугошювле- 
ня КЬ браку, котораго желалЬ онь съ 
теликою нешериБливост\ю. На конецЪ, 


’нашель он спосо5Ъ узнать ›` для 


чего ся ошерочка, и не мотБ пол 
думашь безЬ гнфву ‚ что дочь ето 
была одна причиною сему медле- 
нс, которое можеть подяшь случай 
КЬ ошказу 6Ь одной или другой стот 
роны. Чшо значит» твое нам$ренте 5 
говорилЬ онЪ ЛаурБ? Ты ошмФняешЬ 
свое ‘и мое бдагополучае ! Шаспие хоз 
чешЬ кЬ намр быть благосклонно, & 


`щы его Ууб$фгаешь! Чшо будемФ мы 


дЗлашь, естьли Окшаз и Алонзо, 
скуча швоимЬ сопрошивлентемЬ , перез 
мфняШЬ свои мысли, и отнимушЬ то 
благополуч1е, которое шеперь сни го? 
шовы ‘шебЪ за$лашь & Послушание, ко- 
имЬ я вамЬ всегда должна, ошвфип- 
сшвовала Лаура 6Ъ воздыхантемь , не 
позволило мнБ шогда прошивишься ва- 
шей волБ, какь я ошЬ вабь о семь 
услышала: но печаль, которую я чув- 
сшвую 6Ъ самой шой нещасшной мину- 
шы, принудила меня согласогашься 6Ъ 


моимЬ сердиеыЬ. Я нашла его столь. 


ошда> 
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ошдаленнымЬ ошЬ сего предсшавлентя , 
что не могла себ$ прошивиться, чтобЪ | 
не желашь ошерочки. Естьли вамь о 
дочь ваша когданибудь была дюбе-_ 
зна, продолжала она, УудвоивЬ "СВОЙ 
воздыхан1я: шо не ошкажише ей в. 


я 
м 


пой милосши, которой она у вабЬ про-. 
сишЬ. Я шебя всегда любилЬ ‚ ошвфиша| 
ствовалЬ сурово ДонЬ ГенрихЪ; шы не 
заслужила г 5ЖЬ стараний, кошорыя | 
© шеб$ я`имБю. Но когда шы плашиий 
сшоль худо за мои милосши: шо вре-й 
мя уже оказашь мн$ ошеческую власть, | 
Я даю шебф сроку шри’ дни, чтобЪ» 
мотла шы поб$дишь свое упрямешво , 

коимЬ должносшь швоя велишЬ ны 
жершговашь. Но послБ сего времени, 
есшьли пребудешЬ вЬ непослушан1и * | 
шо ожидай зс5хЬ ужасныхЬ знако. | 
моего гн$ву. . 


й - ей 
Раздраженный ДонЬь ГенрихЬ не 
оставилЬ шакЪ свою дочь, чшобЪ не 
искашь средсшва исполнить свое нам$- | 
рен1е, ош котораго зависило его ща-| 
спе; и боясь, чшобЪ ДонЬ Алонзо не. 
разсердился за медлене, и не почелЬ 
бы сего’ за ошказЬ ‚ пошелЪЬ кЪ нему . 
чшобЪ увБ5ришь 2 о согласфи своей | 

дочери › 


# 
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дочери, кошорую ‚, говорилЬ омЬ, оше- 

ческая любозь побуждаешЬ просишь 

времени. ПослБ того, какЪЬ привелЬ 

онЬ Алоизе и самого Окшавтя БЬ такое 

соспюян1е, какЬ хош$лЬ: шо упошре- 

билЬ онЬ весь свой разумЬ ‚ чшобь 

сыскать нричину , оШЬ чего происхо- 

дишШЪ сте сопрошивленте, кошорое Ла- 

ура оказываешЬ шому благополучтю . 

что, кажешся , превосходишЪ ея наде- 

жду. ОнЬ и думашь не хошБлЬ , чтобБ 

было шо ош дочерьней кЬ нему люб- 

ви, копорую Лаура показывала при- 

чиною свогму упрямешву. На конецЪ , 

вспомнилЬ онЪ всф услуги, кои Валерь 

ей дБлалЬ, и благодарность ею ока- 

занную 3 и предсшавилЬ себЪ шЪф склон- 

: ности , которыми они соединены одинЬ 
426Ъ другимЪ. И шэкЪ не сомн$вался бол$е, 
что5Ъ не было шо главнымЬ. препяш- 

сшвтемь шому, чшо онЬ побфдить. 

‚ спараешея. Сколь ОНЬ раскаевалея ВЪ 
шомЬ. чшо имЬ позволилЬ., н чше же- 

двлЬ сего соединентя , которое .здЪла- 

ло ему препяшешве вБ о исшинномь 

благополуч1н! Шаспые воображенное егз 

‚браша, чЪмь онЬ столь много себя 
льсшилЬ ,. привело ето на конець вь` 

одасносшь пошерашь нзсшоящее , кошо- 

ро 
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фое кЬ нему приходишЬ сзмо собою, 
и по всБмЬ доказашельствамЬ , бохЪе 
уже не возвраптитися. ‹ СТя опасность 
удвоила гнЪЕЬ его КЬ ЛаурЪ. Но чшобЪ. 
иное могЬ зд$лашь безнлодной его 
гнвЬ , какЬ шолько пусшой ‘шумЬ, 
кошорой бы привелЬ его дочь взяшь 
т$ м$ры ‚`чшобЪ ипипи вЬ монастырь? 
Шаспие его не менфе шЪМЬ (сыло бы 
потеряно. И какЪ ничшо ему не по- 
могало, чшобЪ его сохранить : тшо.при- 
нялЬ онЬ намфренте упошребишь слф- 
зующую хишросшь: 


ОнЬ зелфлЬ призвашь Валера, ко- 
шорой со всефмЬ не пригошовился го- 
зворишь <Ь нимЬ, н хошФлЬ ишши кЬ 
`ЛаурБ. чшобЪ просить у нея совФшу, 
какЬ ошвБшешвовать Дону Генриху. 
Но боясь, чшобЪ не подать подозрфнуя | 
своимЬ приходом, кошорой будешь 
безЬ сомнфнуя примфченЬ симЬ недов$- 
ривающьимЬ сшарикомЬ , пошелЬ 5Ъ нему 
прямо. Поди, любезный мой сынВ, 
скззалЪ: онЬ ему при его входЁ; лк- 
бовь моя не можеш дашь шебЪ дру- 
таго имени. Помоги мн$ вЬ шакомЬ' 
приключенти, ош котораго зависишЬ\ 
зцаспие или нещаспие осшавшихся дней 

’_ моих, 
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моихЬ. Вы без. сомнифнтя слышали о 
благополучти , которое предсшавяяюшь 
моей дочери. Она имфешЬ довольную 
кКЬ вамЬ повфренноешь , чтобЪ здБлать 
васЬ учасшникомЬ своей шайны. Суя 
не ша позфренносшь , вЬ кошорой бы я 
осуждалЬ ея; но им5ю еще и вели- 
кую 5Ь ней нужду для Лауры. Не- 
благодарная презирая вс$ знаки любви, 
кошорые она всегда ошЬ меня получа- 
ла, не повинуешся первому моему 
приказантю. Ни ласки мои, ни угрозы 
не могушЬ перем$нишь ея мыслей; ия 
ошчаязаюсь видф$шь ея возвращенною 
КЬ свогй должносши. есшьли уже лю- 
бовь, кошорую она кЬ вамЬ имфешЬ , 
мн$ не поможешь. Я не напоминаю 
вамЬ, любезный мой ВалерЬ, шБхЬ 
сшарантИ ‚ копорыя прилагалЬ я ВЬ ва- 
шемЬ младенчесш$. С1и великтя одол- 
жентя не могушЬ никогда бышь заб- 
венными в душБ благородной, ия 
не сомифваюсь , чшобЪ вы не употшре- 
били всей своей повБренносши, которую 
вамЬ здЪлала долговременная привычка, 
кЬ приведению Лауры ВБ согласе ит- 
ши, не ошкладывая боле, за Окшавтя. 

Должно со. веБмМЬ не знашь любви, 
есшьли не чувсшвовашь шого смущентя, 
Е 52 кошо- 


- 
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кошорое сти посл дня слова произвели 
ЕЪ ВалеровомЬ сердц$. КЪ какой ужа- 
сной крайноеши мотЪ онЬ бышь при- 
зедень! Его обременили сшаран1емЬ 
здБлашь шаспе своему сопернику. ОнЬ 
не могЬ шерп$шь, чшобЪ ошЬ шого не 
шрепешать $ и перемфна лиц3 его была 
сиюль гелика, чшо не могла укрышься 
ошЬ прозорливосши Дона Генриха, ко- 
шорой подозрфвалЬ его и прежде. Сей 
нещасшной любовник скоро оправился 
оШЬ сего смущентя, и нячалЬ предета- 
вляшь своему дяд$, чшо супружество 
есшь важнфйшее дЪло #Ь жизни, ине 
должно Уудквляшься шому, чшо дочь 
его шакЬ легко не соглашаешся: разв$ 
время поб$дишЬ ея; и чшо не можеть 
онЬ ошказашь ей ЕЬ отерочк$ ‚ шребуе- 
мой ошШЬ нея, не измфнивЬ шой н$- 
жносши , которую она всегда кЬ нему 


имБла. Стя отерочка , перервалЬ Донь_ 


ГенрихЬ , весьма опасна. ОкшавтЙ мо- 
жешьЬ потасишь шу Любовь, кошорая 
должна здЗлашь благоволучте мн и 
моей дочери. И шакЬ не говорише вы 


мн$ о семЬ бодфе , и гошовшесь дфлашь | 
чего я оф вабЪ шребую. Я вамЬ | 


то , 
сказалЬ, ошв5шсшвовалЬ ВалерЬ, что 
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ведливосшь мнф позволила. Но когда 
вы хошише, чшо“Ь я вамЬ повинозался: 
по упошреблю в<$ сылы уговорить 
Лзуру. ° БолБе опасаюеь., продолжаль 
онЬ, худаго омв$шу на шо, чего вы 
отЬ меня ожидаеше, и чшо5Ъ не нашли 
вы бол5е%опрошивлентя, нежели предви- 
дише, ошБ’шого , чшо вы на меня на- 
лагаеше, и чшо яне иначе принимаю, 
какр СЪ огорчентемЬ. Я знаю, сказалЬ 
ему ДонЪ`ГенрихЪ , чию вы бол$е сто- 
„роны моей дочери, нежели моей; и 
малая охоша, которую, какЬ явижу. 
вы оказытаеше, подаетЬ мн$Б` знакЬ 
худаго 5Ь шомЬ успФху. АхЬ! не 
думайше, перервалЬ ВзлерЬ, чтобЪ я 
вамЬ не хош$аЬ служишь со всею воз- 
мозжносттю : я 6Ъ жедаль о того. чиюбЪ 
вы были сами свидбшелемь.... Я 
принимаю шо . предложение › коптюрэе 
вы мн$ дБлаеше, отвфшетшвовалЬ спз- 
рик; и буду присутеттовашь при ва- 
шемЬ разговорф. Велише призвать 
дочБ мов ‚ продолжалЬ онь , взглянувЬ - 
на шогоже слугу, кошораго посылалЬ 
КЬ свосму племяннику. КакЪ? вы хо- 
шише бышь при семЬ печальном по- 
зорин$ ? вокричалЬ Валерь, будучи 
поражен какЬ стрфлою; и какЬ хо- 

Бз _ тише 


39 55 Хох % 


тише вы, чшобЪ Лаура ошкрыла мн$ 
справедливую причину своего упрям- 
сшва ? можешь ли она при вабЬ бышь 
свободна? И есшьли она БЬ какойни- 
будь слабости ‚, шо не думаеше ли вЫ, 
чобЪ она ЕБ ней призналась при глэ- 
захЬ ошца своего? Я скроюсь &Ь моемЬ 
кабинешБ, ошвфшешвовалЬ ДЛонЬ Ге- 
нрихЬ. вЬ шако`Ъ м5ешБ, гдф мо- 
жешф вслкЪЬ глядфшь. не будучи самЬ 
видимЬь и ничшо мнБ не помфшаешЬЪ 
Узнашь справедливую причину ея с0- 
прошивлентя. — Ралерь хошльЬ - сыло 
ошв`шошвозашь Дону Генриху, о ху- 
домЬ слБдешьЁи сего жеешокаго нам $- 
рентя: но Лаура вошла шакЬ скоро, 
что ошецЪ ея на силу `могЬ войши вЬ 


кабинешр. Валерь не нэходилЬ себя. 


никогда 5Ь шакомЬ смущенти, какЬ ЕЁ 
шо время; онЬ не мотЬ взять ни шой, 
ни другой стороны, которая бы не кз- 
залась ему опасною. Говорить Лаур$ , 
БЬ пользу своего соперника? шо быть 
прошивну шой, кого любишЪ. Есшьли 
не повиновашься Дону Генриху: шо 
долженЬ будешь пошеряшь всю его 
любовь, и лишишься навсегда видФть 
Лауру. ОнЬ не см$лЬ ей никакого зна- 
ку зд$лашь, будучи увЁренЬ, чню 

можешь 


| 
| 
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можештЬ бъшь подверженЬ большему 
подозрентюо, нежели Лаура. Не имВлЬ 
он для сихЬ смущенныхЬ мыслей 
иного времени, какЬ только шо ‚ когда 
посшавиль сшулЬ своей любовниц , и 
предпрТялЬ исполняшь свою должносшь, 
передЬ глазами Дона Генриха, жсдая 
ББ ошсушешвти его, посл$ передЪ ней 
опраздашься. 


Какое новое нешаспйе , еказала Ла- 
Урз вошедЬ, зэсшавляешЬ вабсЬ по меня 
посылать ? не предпртемлеш» ли ошець^ 
мой вывесшь меня изЬ ошчаянтя? остша- 
лось ли ЕВ немЬ н$сколько ош шой 
дЮбзи, которая долгое время дЪлала 
меня благополучною? ОшецЬ вашЪ, ош- 
вБшешвовалЪ ВалерЬ, вабЬ всегда лю- 
бишь, и вы для шого шолько неща- 
спны , чшо д$лаеше сами себя неща- 
сетною. Н$фшШЬ ‚, Лаура. продолжаль 
онЬ, никогда любовь его не имбла ша- 
кихЬ доказашельсшвЬ . какЬ вЬ повел5- 
нти, которое онЬ вамЬ д$лаешЪ, чшобЪ 
выпши за Окшавтя. Чшо я слышу, 
отвфшешвовала Лаура ВЬ изумленти? 
Отещь мой поражаешЬ мою грудь; и 
вы говорише, чшо сей чувствительной 
знакЬ любви его ко мн$? эшо ты, 

Б 4 Валерь . 
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Валерь, созфшуеше мн$ согласиться 
° на жершзу, о которой ‘думала я, что 
она вамЬ сшоль же чурсшвишельна, какЬ 
и мн5? Правда, перерзалЬ Валерь, чшо 
я принимаю н$сколько учасшуя ВБ сей 
тре’уемой`ошЬ вабЬ эхершв$ , для ко- 
ей вы шерзаешесь шакЪ неспрагедливо. 
Пружба моя кЬ вамЬ длаешЬ меня 
ослфпленнымЬ ‚ когда я вижу ваши 
слезы. Но справедливой разсудокь , 
сяфдуя первымЬ движентямЬ., не поз- 
водяегр мнЪ васЬ обманывать ; и ееть-. 
ли вы хошя мало послушаеше моего 
совБша: шо не будеше ниодной мину- 
шы сомнфвашься ЕЬ послушанти Дону 
Генриху. Вы мн совТшуеше выпипи 
ва Октовтя. сказала ему Лаура, буду- 
чи устрашенна шЪмЬ , чшо онБ ей го- 
ворилЬ ? Я васЪ заклинаю ‚ ошв$шешво- 
валЬ ВалерЬ..... Довольно сего, сказала 
ПЙаура вспыльчиво $ вашЬ совфшШЬ сего 
дни исполнишся; я не могу лучше 
наказашь себя за вашу неблагодарность, 
какЬ скорымЬ забыпиемЬ моей слабо- 
сти. Чшо говорише вы о слабости от- 
‘вЗшсшвовалЬ Валерь ‚ испузжавнгиеь ? раз- 
8$ `лочишали вы за любовь невинные 
знаки моей дружбы ? Жесшокой, пе- 
рервала Лаура рЪчь его; я не хочу 

| ничего 
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ничего болфе слышашь: и почитаю ше- 
бя за чудовище; не являйся никогда 
поредЬ глаз мои. и бойся того ‚ чшо 
_я раскажу отцу моему все то, какЬ 
старзяся шы обольстишь шакое сердце, 
копюрое безь шебя.... Она не имБла 
силы бодфе говоришь, [столь многе 
гнфЕЬ овладёль ею! ] и пошла, неё 
давЬ времени Валеру ошвфтетшвовать, 
ОзЪ быль шогда шакр мно-о огорченЬ 
ея гнЪвомЬ, чшо осшался неподвижимЬ. 
ВЬ самую шу минуту ДонЬ ГенрихЬ 
вышелЬ оттуда, гдф быль скрышЬ, 
н нашедЪ его вЬ шоль печальномЬ со- 
сшоянТи ‚ не сомн$вался боле о любви 
его кь свосй дочери, и чшо онЬ шакЬ 
же лкбимЬ ею. ОнЬ сего не даль 
энашь Валеру ‚, страшась, чтобЪ не ис- 
портить безразсуднымЪ шумомЬ пого, 
что хишросшью его начато столь ша- 
стлизо; и обнялЬ ето, сказав ему, 
что видит, какимь о’разомь Лаура 
приняла невинныя доказательства его 
дружбы за знакЬ лкбви ; но она 
шфмЬ обмануласьз и не шрудно бу- 
дешь ей сотласиться здФлашь щз- 
сшливымЬ Окшавтя.. 

Донь ГенрихЬ оставилЬ Валера, 


в - 
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не забудешь шой услуги, кошорую онЪ, 
ему зд$лалЬ. Но не остался еще при 
томЬ. и предвидя, чшо малой знакЬ 
его примФчантя, можеш все разру- 
шишь, и зд$лашь его вымыслы безпо- 
дезными, предпртялЬ новыя хишросши, 
кои бы ушвердили усп$хЬ первыхЬ, и 
вошШр какое нашелЬ онЬ кЬ шому сред- 
ство! 


Лаура имБла у себя служанку , отЪ 
кошорой не скрывала ничего ‚ чшо про- 
исходило вЬ ея серди$. “Она здБлала 
ея Учасшницею шой любви, которую 
чувсшвовала кЪ Валеру. и пламени, ко- 
имЬ онЬ ей ошвфшешвует. Стя слу- 
жанка называлась Инеса. ДонЬ Ген- 
рихЬ принялЬ намфренте подкупишь 
ея на свою сшорону : ему шо не шруд- 
но было, для шого чшо имфла она 
сребролюбивую душу, шакЬ какЪ свой- 
сшвенно людямЬ ея сосшоянтя. Жошя 
сшарикЬ скупПЬ былЬ не меньше ея; 
однако вь семЬ случа$ вЬ прошивносшь 
правиламЪ скупыхЬ , былЬ сшолькожь 
роскошенЬ , как и ВБ молодосши. КЪ 
пристойному натражден1ю шой услуги, 
кошорой онЬ ошЬ нея ожидалЬ, при- 
совокупидв еще страшныя угрозы . 

естьди 


553 До х -35 


естьлиы она его обманет. "То, чФмь 
онЬ кончилЬ свой разговорь . принуди- 
ло ея сл$по исполняшь его волю. 
ДонЬГенрихЬ дэлЬ ей насшавленте „ 
по которому она исправила шакр, кзкЬ 
онЬ 2«елалЬ вЬ шо время, когда нещасш- 
ная Лаура проливала передЪ ней свои сле- 
зы. Инеса спрашивала о причин$ ея пе- 
чали, и безЬ всякзтс шрудз, могла ош- 
крышь шакоз сердце ‚, которое ошЬ нея 
не старалось скрышься. Она шошчась ока- 
зала удивлен{е, но спусшя н$сколько 
минушЬ ‚ притворилась, будшо вспо- 
мнила нЬкоторыя обстоятельства, о ко- 
шорыхЬ она сказывала, что со всБмЬ 
ихЬ забыла, будучи Ув$рена о Вале- 
розой  искренносши ; но шеперь, какь 
ельгино. было сте весьм® основашель-о 
нБе, нежели какЬ она думала. и что 
безЬ сомнфнтя ВалерЬ любиШЬ сестру 
Окшазтеву. НБсколько взоровЬ ‚ продол-, 
зала она, 6Ь одной и другой стороны, 
кошорымь сзма я была свид$шельницею 
изрявляюШф ихЬ соглас{е, и чшо ко 
нечно ша новая любовь принуждаешЬ 
Валера говоришь ВЬ пользу Окшавтя 5 
а сому не возможно бышь, чтобЪ сшалЬ 
онЪ столь благосклоненЬ своему сопер- 
нику ‚ кромБ шого, чшо побужденЬ 
Б6. быль 
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быль шакЬ постшупашь. для сего 
случая. 


Льура не могла слышать о Валеро- 
ВОЙ нев?рности, чшобЪ не чувствовать 
всего, чшо вообразить можно жесшо- 
зайшаго. Смертельной хладЬ всту- 
пилЬ в ея жилы; и она упала безЬ 
памяти , БЬ руки нев?рныя Инесы , 
которая чрезвычайно была симЬ шро- 
нуша, для шого что осшалось ЕЬ ней 
н$фсколько ошШЬ шой любви, кою имфла 
она кЬ ЛаурЪ. Но угрозы Дона Ген- 
риха истребили со всефмЬ шо, чшо чув- 
сшвовала она при семЬ предстшавленти › 
и принудили сле невфрное сердце сл5Б- 
довать столь несправедливому и же- 
сшокому намфрентю. КакЪЬ скоро Лаура 
‚ пришла ЕВ памящь: шо невфрная Инесз, 
когда ничего немогли зд лашь вс$ знаки 
ея печали; удвоила слезы и воздыхания. 
‘Она проклинала вс5хЬ мущинЬ, а 0с06- 
лизо Валера, кошораго почишала она 
шЪмЬ виновн$е , чЁмЬ онБ любимЬ быль 
болБе. Говорила ей, чшо печаль ея 
дБлаешШЬ ему великую честь, и чшо 
должно шо не инымЪЬ ч5мЬ мешишь , 
какЬ нрезр$нтемЬ, ишши немедленно 
за Окшая, и шБМЬ показать ему» 

чо 
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чшо сердце ея очень мало КЬ нему 
склонно было. Я в'рю шеб$ , сказала 
ей Лзура; слава моя требуешЬ шого, 
что шы мнЪ совфтуешЬ; я гошоза по- 
виноваться ошцу своему ; шо са- 
мое объшала я невфрному, и конечно 
здержу мое слово. Я запрешила на- 
всегда ему меня видфшьь не пускай 
его болфе ко мнф, любезная Инеса: 
он может бышь раскаявшись, бро- 
сишся КЪ ногамЬ моимЬ; и есшьли я 
поступлю сшоль слабо. что онЪ ипри- 
ведешь меня ЕЪ жалость своими слеза- 
ми : шо погружу себя вЬ шакое неща- 
сште, кошорое не окончишея иначе . 
какь <Ь моею жизнтю. Довольно, чшо 
онЪ быль одинЬ разЬ непосшояненЬ, и 
ЗаетавилЬ меня бояться шото. что не 
ошврашииф онЪ своего взору ош пер- 
ваго предмеша, кошорой ему гораздо 
лучше меня показался. Я со вс$мЬ не 
хочу сердца сшоль способнаго кЬ час- 
шымЬ перемфнамЬ ; я знаю мое; оно 
весьма много претери$шь должно, есшь- 
ли склонишся КЬ перем$н$. НЪи, 
еше разЬ повторяю ‚ чшо не хочу ви- 
дшь Валера, и дяю шебЪ приказЪ не 
пускашь его ВБ мои покои. Я конечно 
ие измфню вамЬ, судараня, отвЁш- 

- } 67 сптвовадз 
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ствовала незЁриая Инеса; Валерь уже 
другой стороны онЬ старазшея уб$- 
гать васЬ шакЬ же, какЬ вы не хо-- 
чеше его видфшь. и вамЬ ие должно 
55 шомЬ сомнфвашься. чшо не допу- 
сшиШЬ его новая любовница сей при- 
казЬ слышашь. Изрядно шо, сказала 
Лаура сЪ воздыхантемЬ, чшо сл5дуешЬ 
он своей судьбнин$, а меня покидаешЬ 
моей слфдовать. Посл сихЬ слоБЬ, 
вслфла она Инес5 одну себя оставишь . 
чпюбЪ дашь волю печальнымЬ размы- 
шлентямЬ. ЧшожЬ до Валера, то гн5ВЬ, 
которой онь примфтилЬ вЬ ЛауриныхЬь 
глазахЬ , казался ему со всфмЬ несно- 
снымЪ. ОнЬ не мо"Ь прехосудишь его; 
но и не менфе находилЬ жестокимь. 
И хошя надБялся онЬ конечно его уе- 
покоигть ‚ какЬ скоро можно будешь 
говоришь СЪ некз однако чувсшвовалЬ 
то ‚ сколь прискорбно бышь неназвиди- 
му  хомя на минушу, ош шой, 
кого любишЬ. Се для меня благопо- 
лучн$Бе ‚ говорилЬ онЪ, чшо ДонЬ Ген- 
рихЬ не сомнфваешся о любви моей; и 
я могу видишь’ его дочь. не будучи 
подозрваемь. ОнЬ можешь бышь, за- 
пролилЬ бы мн$ по, есшьлибы со- 
верщенино знадь © шБхЬ выговорахЬ, 

кошорые 
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которые она мн$ дБлала сшоль спра- 
ведливо, или лучше сказашь , неспра- 
ведливо. Но шеперь будешь онЬ ду- 
машь, что я хочу ея видфшь. для 
утверждентя шолько 5Ь намфренти, кое 
влоз‹илЬ я вБея мысли. Пойду опра- 
вдаться, и не допушу возрасшанть 5 ней 
нензвисши , кдшорую я заслужилЬ столь 
мало, и чему не иное чшо. какЬ шоль- 
ко одна любовь была началомЬ. 

Какь скоро‘ онЬ вЬ шомЬ ушвердилЬ 
себя : шо немедленно пошолЬ вЬ покои кЬ 
„ЛаурБ. Но сколь онЬ удивился, какь 
Запрешила ему Инеса входЬ., именемь 
его любовницы! Жошя онЬ и сказывалЬ 
ей, что имфешЬ, великую нужду го- 
воришь СЪ нею, но ничшо не помоглоу 
и ВалерЬ возвратился вЬ ужасномЬ ош- 
чаянти, которое могло произойши ошЬ 
еего жесшокаго приказан!я. Лауринз 
суровость заставляла его думашь, чгто - 
Ока весьма увфрена о его невФрносши › 
и по шому боялся онЬ худыхЬ сл$д- 
СШВУЙ сего нешасшнаго увфрентя: ибо 
она грозила ему, чшо будешЬ сл$до- 
вашь его совз$шу. А какЪ обыкновенно 
всяк вымышляетЬ болфе кЬ смушентю 
себя ВЬ нещасшти , косго боишся: шо 
сиособносшь, которую имфешр Лаура, 

ч1обь 
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чттобЪ вФрить ето перемЪн5 и ненависши | 
кЪ ней, принуждала его думашь. чшо 
любовь ея была весьма слаба, и что 
она радуешся, нашедЬ случай принять 
шо предешавленте, кошорое льсшишЬ 
ея чесшолюбтю. 


Сей сшрахЪ, сколь ни худо быль 
оснозанЬ . подшзердился шфмЬ . чшо 
произошло посл$ сего тскорф. ДонЬ 
ГенрихЬ даль пройши трем АнямЬ 5 
кои онь отерочилЬ своей дочери, для 
приняштя посл дняго намфрентя. 


Есшьлибы поспБшилЬ онЪ ВЬ том 
болТе : шобы могЬ здФлашь подозрЪнте 
ЕЬ легков5рчой ЛаурБ о хитросшяхь, 
копорыя служили ему, для призеде- 
нтя ихЬ КЬ сему концу. Между шфмБ 
время оставленное ей, не прошло без- 
полезно. Невфрная Инеса раздражала 
ошчасу боле гифвЬ ББ Лаур$ прошивЬ 
Валера, обЪявляя ей о нозыхЪ приклю- 
чентяхЬ, кошорыя. какЪ сказывала она, 
БЬ любви его происходили. Она не прс- 
минула осшеречся ‚, -чтобЪ не сказать’ 
ей о шомЬ, какЬ любовникЬ хотЪлЬ 
‘ея вндБшь. На конець все происхо- 
дилдо СЬ шэкою хитшроспию ›, чшо не- 
щастнал Лаура не _ сомнфвалась боя$е 

о Валеро- 
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|о Валеровой невфрносши , разсуждая, 
|что посд5дуешЬ вЬ шомЬ своей слазФ, 
| естьли здБлаешЪ послушан1е ошшу сво- 
(ему, и страшась ‚ чшо?Ъ невфрной лк- 
бозникЪ не тшоржествовалЬ шайно надЬ 
ея слабосп!ю, и не приписалЬ бы сего 
’ошказу любви, кою еще сохранаешЬ 
она посл$ его перем$ны. 


Я поб$дила омерзфн!е , которое 
'имла кЬ Окшавтю , сказала она Дону 
’ Генриху шогда, какЪ сшалЪ онБ тре- 
бовашь у нея послРдняго намТрентя. 
Стя жершва сшбишЬ мн. много ; но я 
должна ею за милосши ошцу , которой 
всегда меня любилЬ чрезвычайно: вы 
можеше опредфлишь моею. судьбу, по 
своей волф. Сколь шы обрадэвала меня, 
любезная дочь, чЧшо согласилась на 
що, кЬ чему я не могЬ шебя прину- 
дить, ошвфшствовалЬ хишрой Донь 
ГенрихЬ ! Какую суровосшь ни упошре- 
| блядь я в шребованти, чшобЪ шы вы-. 
шла за Окшавтя ; но чувсшвовалЬ, что 
`болфе люблю шебя, нежели чтобЪ при- 
` нудишь КЬ послФднему намФрентю ; и 
`призна”сь шебЪ ВЬ шомЬ, чшо прим5- 
`чаль я, сколь мало думаешь Донь 
’Алонзо 0 семь бракБ, и чшо любовь 
моя 


доить, форте 


_.. 
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моя КЬ меб$.не дозроляла миф шебя\ 
принудишь. ДонЬ Алонзо не нам$- | 
ренЬ будучи со всфмьЬ противиться 
моимЬ предложентямЬ ,‚ кажешся, ими 
еше и дозоленЬ, ОнЬ говориль мн, 
что есшьли не возможно соединить | 


сЪ ОктавтемЬ:: шо имфепРЬ онЬ другое | 
кБ шому средсшво о стользже блиское, | 
Кэкой бы шошЪ былЬ бракЬ, которой. 
онЪ вамЬ предсшавлялЬ, перертала рфчв. 
его резнизая Лаура? ОнЬ ошдаетЪ дочь) 
свою за Валера, ошвфшсшвозаль ДонЬ | 
ГенрихЪ. Какое щшаспие, прододаль 
о, ББ дзОНномМЬ свойсшвБ! и скакЬ | 
брашь мой будешЬ обрадованЪ , когда | 
услышишь сю зфешь! АхЬ! не со- | 
глашайшесь. сказала ему Лаура СЪ | 
смущентемЬ , которое овлед$ло ею Я\ 
не могу шери5шь, чшобЪ ВалерЬ. ...\ 
При сихр словахЪ , остановилась она 5 
и какЬ ДонЬ ГенрихЬ оказалЬ удивде-) 
н1е осей рфчи, и пришворился , будто} 
со всБёмМЬ шого не понимаешь: то Аа-. 
ура, сшавЬ передЬ нимЬ на колЪна ,. 
обЪявила_ ему всю любоъь, которою : 
пылала КЬ Валеру, и какЬ сей небла-. 
‚годарной <Ь н$фжноспию ей ошв$ш-о 
сывораль, Й не должна болфе ЕЬ шомЬ | 

сумнБ- | 


био 
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сумн$5вашься ‚ продолэжала она, что 
для исполнентя своего браку, говорилЬ 
онЪЬ мн5 ЕР пользу Окшавтя. Я столь- 
ко шфмЬ огорчилаеь , чшо. опред$лила 
шомчасЬ сафдовать его созБиу, кошо- 
рому еше не знаю справедливой при-. 
чины ; и на конецЬ окончашь шо пред- 
пруяла. Но ошмщенте мое еще не 
совершенно, есшьли сей невфрной ра- 
довашься будешЪ плодами своего зло-. 
дЪйсшва, и явыду за Окшавтя 66 шЬмЬ, 
чшобЪ Валеру никогда на сесшр$ его 
не жениться. Остерегайся, сказалЬ ей ` 
ДонЬ ГенрихЪ , чшобЪ не упоминашь 
того ни Дону Алонзу, ни его сыну. 
Лкюбозь шзоя ошкроешся ЕБ ошмшенти у 
и. шы должна осшовишь шо. не. давЬ 
имЬр знашь о слабости ,‚ кою имЁла для 
неблагодарнаго , которой не ззслужиль 
твоей Слагосклонносши. Я помогу ше- 
6$ стараться отмстишь ему ‚ продол- 
жаль онь и скажу Дону Алонзу, 
чобЪ онЬ не произзодилЬ :Ъ дЪЙйсшро 
Валерова брака, безЬ позволентя ошиа 
его и чшо надлежишЬ дашь время, 
чобЪ. о шомЬ его ув5ломишь. Такимь 
образом „бражЬ сей, котораго ты боиш- 
ся, будешь ошложень, и разсужде- 
нтя ‘наши не приминушБ его со всёмЬ 
уничтожить. " . Донь 
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Донь ГенрихЪ проговорилЬ с?и сло-- 
ва СЬ шакою ласкою ‚, чшо Лэаурина пе- 
чаль н5еколько была шБмЪ успокоена. 
ОнЬ оставилЪЬ ея; чшо5Ъ ускорить 6рз-- 
комЬ ‚ коего успБхЬ зависишЬ ошЬ по-- 
спшентя, для шогочшо Лаура можегЪ, 
‚ перемфнишь. свое мнрн{е, естьли бу- 
дешь имфшь время помыслить 06Ъ 
ошмщенти, кошораго. должна она быть: 
первою жершзвою. ВэлерЬ можеш по- 
6$ дить Инесину осторожность, и ув$- 
домишь Лзуру 0 шомЬ , чшо произвело’ | 
БЬ ней легкомысленностшь. 


ЛонЪ Алонзо, и его сынЬ, были: 
зрезм$рно обрадованы шою новизною , 
которую имБ сказалЬ. ДонЬ Генрихь. 
Влюбленной Окшавтй побфэжаль пош-- 
часЬ кЬ АзурЪ; она приняла его гора- 
здо лучше. нежели онЪ над$ялся. День 
свадьбы назначенр. былЬ; пртугошовле-- 
нтя дБлались 6Ъ возможною прил жно-. 
спию $ и ВалерЬ услышелЬ <Ъ великимЬ 
отчаянтемь ‚ чшо сте торжество дол-. 
зкенсшвовало бышь, спусшя три дни. 
ОнЬ препроводилЬ большую половину 
итого времени в исканти средешва ви- 
дЪшь Лауру, чшобЪ оправдаться, или 
умерешь у ногЬ ея. Но ДонЬ ГенрихЬ 

ошдаль 
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отдалЬ о томЬ столь строгой прика3Ъ, 
чшо со всфмЬ не возможно ему было 
ея увид1лиь. ПосдБднее его предирт- 
япие было ишши со шпагой прошивЬ 
своего соперника, и его умершвишь, 
или самому умереть ошЬ рукЪ его. Но 
пою, чЧБыЬ онЬ долженЬ быль Дону 
Генриху ‚ и самой ЛаурВ, которой изЪ 
брака сего сл$довало благополучте, и 
мн$фн!е ‚ чшо можешь ‘бышь согла- 
лизется она на шо охотно, кЪ чему пре- 
жде была принуждзема5 словомЬ , веб 
«ти разсуждентя успокоили первыя дЕЙ- 
сшвтя его свирфпосши , и привели его ВЬ 
намфренте принесши одного себя на 
зкершву. 


ВалерЬ, будучи ВЬ сихЬ обсшоя- 
шельстивахф , нашелЬ одного изЬ луч- 
шихЬ своихЪЬ друзей , ‘которой назы- 
вался АнсельмЬ. ОнЬ ошкрылЬ ему. 
свое сердце, и сказалЬ ‚ чшо остшавля- 
ешь навсегда сей городЪ. АнсельмЬ 
препятсшвовалЬ долгое время нам$ре- 
нтю ‚ кое было сшоль прошивно благо- 
получ1ю его друга: но не могЬ побф- 
дишь его. Он сказалЬ ему швердымЬ 
голосомЬ , что не остшавишЬ шого, и 
чо подожишся ЕБ шомьЬ на шастае. 

Валерь 
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ВалерЬ н д5йсшвишельно хошлЬ осташь-" 


| 


ся ВЬ семЬ ‘нзмфренти: -но посл ве+’ 


ликихЬ увфщантй, принузжденЬ былЬ 
согласишься. Они уговорились , чшобЪ 
Валеру дождаться Ансельма вЬ КордуФЪ, 
гд5 сей вБрной друЕЬ имфлЬ срод- 
сшвенникоЕЬ , и чигобЪ ему шощЬ же день 
ошнести письмо оп Валера кЬ Лаур$. 


ВалерЬ не усн$лЬ еще онБЪхать, 
какЬ великодушной. АнсельмЬ пошелЬ 
кЬ Лаур$, подь шБМЬ видомЬ , будшо 
хочешь ея поздравишь сЬ сшоль благо- 
получнымЪ бракомЬ ‚, которой должен- 
сшвовалЬ бъипь порженсшвованЬ назавтра 
со всёмЬ великолфитемЬ, приличнымЪ 


чину. Дону Алонза, кошорой имЪлЬ. 


он 5Ь АвилБ. Лаурз не могла видЗть 
Ансельма, чшобЪ не вспомнить Валерз, 
СЪ коимЬ. она соединена была столь 
блиско. ПосаБ первыхЬ учшивосшей, 
°ВЬ копорыхЬ АнсельмЬ ине упоминалЬ 
ничего о Валер$ , чшобЪ не бьипь под, 

зрительнымЬ ‚ Лзура подошла КЬ да- 
мамЬ ,коихЬ шоже намБрен!е при- 


влекло кБ ней. Новидя. чшо Ансельмь. 


нейдеш ош нея, подумала, что хо- 
чешь онЬ говоришь 6Ъ нею 5Ь пользу 
своего друга, и просишь ея, чтобЪ 

не 


к 
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не проптивелась его браку 6ЪЬ дочерью 
Дона Алонза. Стя мысль поражала ел: 
она старалась’ убТЪгашь разговору СЪ 
| АнсельмомЬ , которой не хошьль <Ь 
нею  расшатлться , не ошдавь ей письмё 
оф Валера.’ На конецЪ подошелЬ онь 
КБ ней. Вы 6$гаеше ошЬ ‘меня, гово- 
рилЬ онь ей весьма шихо; между шЕмЬ 
яимфю н$чшо сказашь вамЬ ‚ ошЬ чего 
зависишь шаспие ваше и ошчалннаго 
Валера. Минушы намЬ дороги, про- 
должалЬь онБ; никшо насЬ не прим$- 
чает возмише с1е письмо; а завтра 
я приду сюда узнашь шо дФйсшве , 
которое произведешь оно ВЬ вашемЬ 


| егрдцВ. По сихЬ слозахЬ, ошдзлЬ онЬ 


ей письмо, и пошелЬ ошЬ нея.. 


Перзыя движентя ВБ ЛаурБ были 
шЪф, чшобЪ ошказать ВЬ поиняп!и пись- 
м4 ош Вэлера. Но шо, что АнсельмЬ 
сказадь ей, отдавая письмо, ушверди- 
ло ея Е шомЬ, чтоб его‘ принящь. 
Она препроводила осташокЪ дня, буду- 
чи столь ошягченна смущентемь , чшо, 
‘на силу Могла скрышь его. А какЬ 
е1и нестерпимые ею госши оШЬ нея 
пошли : шо ‘замворилась она Ь свой. 
кабинешф, и приказала ‚ чшобЪ никого 
к 
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‚ КЪ себЪ не пускали. Она лишЬ шолько’ 
осталась одна: шо и развернула 6. 
` поспфшноептю письмо Валерово, кошо-. 
рое содержало вЬсебБ сл5Бдующее : 


Я отбёжжаю , жестокая Лаура , 

и удаляюсь напеегда ‚ чтоёё епобо-' 
дить пасд ненапиетнаго паиб пред- 
мета. Я издапилё Фы паеё отё. 62.3- 
лолезны.Х8 иои.Х$ жало88, етьлиб 8 
сердце мое „могло согласиться ©5 
паши щает2еиб, на ечетд иоея 
непинноети. Ужасное наказан?е 
быть непидимошу : но ужаенфе. 
еще и того, лочитаему Зыть доетой- | 
ныи$ ненапиети! Я знаю, что дол- 
женб я лрилисыпать вашоиу себ 
спое злололуч1е. Я пашё далё сей 
нещаетной сопёзтф, котороиу пы 
‘слёдопали песвиа скоро. Вы осетае- 
тесь пё о4ёятёя.26 моего солерника. 
Но я-надёзювь , что будете трону- 
ты жалост?ю , естъли узнаете ‚, что | 
отеиё пашф присутетпопалё лри 
. нашем разгопорф. Онё лриказалб 
инф разгопарипать 5 паши п8 поль- | 
зу Окташя, и лриифчалб йс$ иси 
пзоры. Я льстилб ведя, что ол: а- 
пдаюев лредф наши тотб же день: | 
но 
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но пы отказали инё и пд лоелж- 
дчеи3 утфшен?и, которое одно для 
„иеня и осталось. Инеза была тогда 
не улросииа. Я ожидаю лослдней 
иинуты; и конечно бы не назначил 
сего от85зду, естьли Фы не Хот. 5 
из4апить себя того ужаса, что95 
пидфть пасб п5 оббяпаяд5 другаго. 
Не знаю. должен ли я того же- 
лать, что$д пы 050 инь жалфли. 
Вали? щаст:е епоего инь дороже. 
„Дополано. для шизня того, ежели 
пы Лэрееотанете почитать щшиенлх 
пинопны.иб. И одна ея иалежда 
делает инф омерть мою пря пн5е, 
коей наибрен$ я искать п$ отдале- 
ни от5 пасд. Какое влагополуч:!` 
естьли небо лримэтё пб жертпу. 
пёрнаго и нещаетнуйшаго Валера. 

Лаура не могла чинить сего нисьма 
безЬ повшорентя: слезы ея, кошорьгя 
пролизвались изобильно , казалось. что’ 
ошнимали у незя ифкоторую ‹ часшь 
ЖалобЬ ‘ея на злополуче ‚ орошая стрб- 
ки, вЬ коихЬ чувсшвимельнБе изобра- 
жена была спразедлизвость ея любовии- 
ка. Что я дфлаю , говорила она, про- 
пивая слсзы? Я шеряю Валера: я те- 
‘ряю сама себя. Не мидосердой ‚ощець, 
нев$рная Инеса, вЬ какую бездну неша- 

ит втти 


`втра должна я ипини за Окшазвтя ! НБшь! 
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спЕй вы меня погружасше! Какь! за- 
! 


смерть моя ускоришЬ сти нешасшныя 
узы. Жесшокая печаль! для чего шы 
допустила меня зкить до сей нешяз 
сшной минуты? Она проговорила сти 
послфднтя слозА 65 шакою досадою, 
что здфлался по шомЬ обморокь, оп 
кошораго долго нс могла свободншь- 
ся. По щосийю своему , не велтла она 
никому тходишь =Ь свой кабинешь, не 
выключая и Инессы $ для шого. чшо 
есшьянбы с1я незфриая нашла ея вЪ 
семь сосшоянтн: шо увидЪла бы Вал?- 
розо письмо, которое она уронила изЬ 
рукь, будучи ТБ обморокБ. На ко- 
нецЪ, ‘ошкрыла она гляза; подняла шоне- 
часЬ ‘пнсьмо, старалась ето скрышь, и прн- 
звела Инесу, кошорая кашедь ея =Ъ 
узжасномЬ смущенти, спрашигала шому 
причины. НЪФшЬ ничего, сказала он»® 
ей: я не много обезпоконлась; но ду- 
маю ‚ чрезь н$еколько часо:Ъ ош шото ° 
стобожуся. Она ничего СЪ нею`бол$е 
не говорила, и приказала сказашь опщу 
своему , чшо легла спашь, амежду ш?мЬ 
никого пускашь кЪ себЪ не зелБла. Сей. 
приказЬ быль исполнень. Она препрово- 


‚дила всю ночь безЬ тслкаго ‘номфща = 


шельсшва. Но душевное безпокойстго 
про- 
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произведенное чрезвычайнымЬ ея не- 
зтаспииемЬ ‚ было столь сильно, чшо 
сл5догала шому лихорадка ‚ которая 
приводила жизнь ея вЬ опасносшь. Сколь 
велика была печаль Дона Генриха, какь 
соБдалЬ онБ. чшо дочь его находишея 
ЕБошоль жалкомЬ состоянти! ОнЬ ви- 
нилЬ с-6я вшайн$ , что отнималЬ ея 
у Вахера , о кошоромЬ думалдЬ ‚, что 
она еше его любишь, принуждая себя 
КЬ шребуемой ошФ нея незфрносши; и 
не мо:Ь удержашь слез сгоихЬ, видя 
нещаспте , которому былЬ причиною. 
Паурино почтен{е кЪ опщу стоему, не 
препяшсшеозало ей чувепиотать ЕЪ себБ 
смяшентя при входБ его, ошЬ котора- 
го не вЬ состоянти была воздержащься. 
Она старалась скоро скрыть его, и 
показашь себя доспюйною дочерью столь 
хиштраго отца, приняЕБ намфрен1е об- 
манушь ето 6Ъ своей стороны, шакимЬ 
же пришзорешвомЬ ‚ какимЬь даль онЬ 
ей столь жестокое насшавленте. Она 
опредфлила. чшобЪ никогда не гово- 
ришь о ВалеровомЬ имени, и шШЪмЬ 
заставить его думашь, чшо звышелЬ 
онь изЬ ея памяши шакЬ же, кэкь 
й изЬ сердца. ДонЬь ГенрихЬ быль 
штфмЬ совершенно обызнушЬ. Синь не 
имБлЬ бодТе спраху <Ъ сей сшороны, и 

В2 О началЬ 
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началЬ вБришь, чшо болЁзнь его доче- 
ри происходишЬ ошЬ другой причины , 
а не ошЬ шой, которую онЪ подозр5- 
залЬ. Лаура не хошла ошняшь у ошпа 
севоёго шБхЬ мыслей, кои имблЬ онЬ 
оея ‘болЗзнн. Она шакЬ оказыгала се- 
бя Октазтю ‚ чшо лихорадка ея была 
етоль же не стерпима ей, какЬ иему, 


джя того чшо она бракЪ ихЬ‘ошклады-‘ 


ваеть. Между шфмЪ СЪ своей стороны, 
желала она скорБе выздоровфшь, чшобЬ 


разсмотрфшь с АнсельмомЬ шо пред-. 


пртяние ‚ которое любовь ей гдохнула. 
Мысли ея не были еще приведены вЬ 
порядокЬ, кэкЪ жестокость болзни 
уменьшилась. и искусство Докшоро?Ъ „ 
еоединясв СЪ нашурою , скоро здФлало 
то, чшо она ВБ состоян{и была веша- 
вашь С5 постели. н принимашь шЪхЬ 
гостей, кошорые брали учаспйе Ь ея 
здоровь$ . АнсельмЬ не посл$дней 
быль изЬ шБХЬ, кои кЬ ней приходи- 
жи. Онз глядЪфла на него СЪ шакимЬ 
видомЬ , чшобЪ ув5аомишь ето, какое 
дЪйсшвьте произвело *Ь ней письмо Взле- 
рово. НПослБ зы$зду н5сколькихЪ дамЬ, 
‘кошорыя были У нея шогда, кэкЬ Ан- 
сельмЬ кЬ ней пришелЬ, просила она 
его, чшобЪ подадЬь онЬ ей руку, 


пошель бы СЪ нею вЪ садЬ прогулять- 
ся. 
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ся. АнсельмЬ , говорила она ему, 
вс5хХЬ нешасшн$е на св5шБ ; но со 
зсЪмЬ шфмЬ . ‘не лишилась еше всея 
надежды. Иесшьли ты шакой же вЁр- 
ной друЕЬ, какЬ я н5жная любовница: 
шо помогише мнБ ЕБ намБренти, ко- 
пюрое я взяла, чшобЪ не бышь ничьею, 
когда не могу быть Валеровою. Вы 
видише, какЬ онЬ оправданЬ в моихЬ 
мысляхЬ, и возврашенЬ вЬ мое серд- 
це. Смерть сшрашийЪ меня меньше , 
нежели жершва, которую жесшокой 
‚ ошецьЬ. ошр меня шребуешЬ. `ОбманЬ 
произведенной имЬ., даеш мнё полную 
власшь освободишься ошЬ покорносши , 
коею я должна. ему. Я заплашила бы 
весьма дорого` за жизнь, которую ошЬ 
него получила. естьлибЪЬ должна бы- 
ло подвергиущь себя шому мучентю ‚, 
какое онЬ мн$ пртуготовляешь. Мо- 
насшырь есть посл$днее мое убЪжише; 
и я останусь назсегда шамЬ, естьли 
войду вЬ него. Но, великолушный Ан- 
сельмь , ваша помочь ми$ непремфнно 
надобна , чптобЬ удалишьея ош дому 
ошца моего. Я хочу мак же взышши 
изЬ Авилы: хочу Фхашь вЬ Кордуу: 
шамь ‘увижу Валера ЕЬ послЗдней 
‘ужё разЪЬ , и пойлу вЬ монасшырвь 
5. ожидани шого., чшо опредфлищьЬ 

ва небо, 
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нс60, его и моей судьбин$. Я позшо- 
ряю вамЬ еще` разЬ, чшо ош шебя 
зависишь сыскашь мн$ способь кЬ но- 
6бФфгу. АнсельмЬ СылЬ зесьма ральЬ, 
слыша сшоль полезное поедпруяште для 
своего друга. ИодумавЬ нЕсколько о 
соедотттахЬ, кошорыя должень быль 
взяшь ‚ вепомнилЬ он, что надзира- 
шель шого` саду, гда они гуляли, 
быхЪЬ слуга ошца его’. и увидя. чшо 
КЬ ЛауринымЬ окнамЬ можно присша- 
вишь лБсницу , по копорой весьма спо- 
собно сойши, ув5 домилЬ ея, чшо тушь 
дожндашься будешь, чшобЪ приняшьв 
ея, и обфщалЪЬ дать ей знакЬ черезЬ 
ого надзирашеля, кошораго намЁрень 
быль подкупить на свою сторону. 
Между шБмЬ, какЬ АнсельмЬ учре- 
ждалЬ все шо. ‘чшо могло извлечь 
нещасшную дочь Дона Генриха изЬ 
жестокой судьбины ‚ которая ей гро- 
зила, не одинЬ онЪ принялЬ_ намЪре- 
н1е увести ея. Любозь произвела шо- 
же предпртяпте и :Ь другомЬ, какое. 
дружба ему вдохнулз. ОдикЬ изЬ 
сопернико-Ъ Валера и Окшавтя, кошо- 
рой назывался ФернандомЬ : [05Ъ немЪ 
ничего еще здЕсь не сказано, для шо- 
го чшо малая надежда вЬ разсужденти 
Окшазтя, кошорой былЬ гораздо богат$е, 
при- 
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воину дила ето: скрызэть пу люботь, 
ошЬ коей не ожидалЬ он усп5ху. }] 
сен ФернандЬ быаЬ по природБ см5лЬ 
и отважень. ОнЬ принялЬ уже на- 
м$рен1е увести Лзуру вЬ шоШЪ самой. 
день. когда Вадерово письмо привело. 
ея ВБ печальное сосшолнте:; и медлилЬ. 
нроизведенземь шого до шьхЬ порьЬ „ 
пока она свободишся ошШЬ бол$зни. Но. 
елучзН здфлалЬ шо, чшо происходило 
е!2 в шу сзмую ночь, вБ кошорую 
предиртялв АнсельмЬ увесши ея. Учре- 
жденте послЕдняго было. вовершенно® 
исполнено; и нодзирамель уговорилел 
елузжишь сыну прежнлго своего госпо»е 
Дина. Лаурз была о. семь ужё узБ до» 
млена. Оча: имБле сшаранте удалипи» 
опр себя Инесу., пожЬ шакимЬ видомЬ.» 
какой любовь ей вложила и не было 
ет длзухЬ часовЬ, какЬ ушла она изЬ- 
дому ошца своего, подЬ предгодишель-- 
етрвомЬ вБрнаго Ансельма. ФернандЪ, 
пергод$шой 5Ь ездовничье плашье, ББ. 
зЬ провожанти тшрехЬ челов$кЪ воору- 
женныхЬ и вЬ маекахЬ, шакЪ же какр 
и сэмЬ онЬ, стали стучаться у во- 
РОШЬ надзирателевыхЬ. Сей человфкЬ не: 
зналЬ со звс5мЬ., кшо его: зовешь. Они 
стерэдлись обманушь его подЬ именемь 
еосфдз, которой будмо имБешЬ ну- 

В 4 жду 
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жду ЕБ его помощи. ЛишЪ шолько отво- 
рилдЬ онЬ имЪ ворбша; шо и окру- 
жили его четыре челоЕФка БЬ маскахЪ, 
кои грозили убить его, егшьли хошь 
малой шумЬ здФлаешЬ. Они шребовали 
ОИ него, чшобЪ проводить ихЪ кЬ 
ЛауринымЬ покоямЬж Надзьрашель при- 
нявЬ ихЬ за_АнсельмовыхЬ служише- 
елей ‚ сказалЬ имЪ, чшо господинЬ 
ихЪЬ уже уфхолЬ СЬ Лаурою, и что 
они могу еше ихЪ догнашь по до- 
рогф Кордуйской. ФернандЪ почишая 
о надзирашелетой выдумкой, чшобЪ 
воспрепяшствовать имЬ ББ ихЪ нам?ре- 
ити: приказалЬ двумЬ изЬ своихЬ прэ- 
зожашыхяьЬ стеречь его. и пошелЬ 6Ь 
третьимЬ по л$фсниц$Б на балконЬ кБ 
Лзур?. Инеса, ложилась спашь ВЬ кз- 
бинет$ шого апартамента, и только 
‚аишЬ шуда вошла, исправя нфкоторыя 
приказантя госпожи. своей вЬ ошдален- ` 
иыхЬ покояхЬ: шо и подняла великой 
врекЪ, увидя двухЬ челозФкЬ на бал- 
конф. ВБ служители она Генриха. 
провнуяись ошЬ того крику, и сл$Фдо- 
вали шуха за своимЬ господиномЬ . 
чтобЬ переловишь ночныхЬ воров: но 
ФернаняЪ, не нашедЪ нигдЪ Лауры, 
чочель шо’ 3 дТЙстаишельную правду; 
ине АнсельмЬ предупредилЬ его. Онь 
спасался 
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спасался побфгомЬ сЪ своими провожа- 
шыми , и погнался за Лзуркными по- 
хишишелями по. дорог$ Кердуйской , 
слрдуя шому извфсешию . кошорое по- 
пучилЬ онь ошЬ надзирателя. 

Сколь великЪ быль гн5ЕБ Дона Генри- 
ха , послЪ шого какЬ не наше лЪ онЬ своей 
дочери ЕЬ ‘ея покояхЬ! ОнЪ не сомн$- 
валея, что5зЪ шо не былЬ ВалерЬ, ко- 
торой ея увезЪ. Надзирзшель остере» 
гаясь., чтобЬ не обЪявить Ансельма. 5. 
принялЬь намБренфе сказать ‘ему » что 
четыре человфка вЬ маскахЬ , входили 
кЬ ней посредсшвомЬ обмана, и при-: 
нудили его модчать, угрожая смерштю. - 

ЛишЪЬ шолько настелЬ день, шо’ 
Донь ГенрихЪЬ пошелЬ немедленно КЬ. 
Дону Алонзу обЪявишь свое нещасите. . 
Отець ОктазтевЬ обфщзлЬ ему не про- 
пусшишь ничего, что надложишЬ до 
обшаго ихЬ ошмщентя 5 и какЬ онБ 
былЬ весьма знатенЬ вЬ Авил$: то вся 
Коррежидорская команда послана была 
за ними вЬ погоню. ДонЬ ГенрихЬ 
по$халЬь самь, не смошря йа старосшь 
гн5вЬ его прибавилЬ ему силы; и влю- 
блеиной ОкшавтЙ слБдоваяЬ за нимЬ . 
-будучи препровождаемЬ ошчаянтемьЬ. 
При выход изЪ городскихь горб , 
узБдомили нхЬ о дорог , по кошорой 

В 5 по* 
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по5хали ШБ, за коими они гнались. 
Тому уже деслшь часоёЬ прошло; и 
тшакЬ онн по видимому ‚ не могли болТе 
отЬЪхашь , какЬ половину Кордуйской 
дороги. 

ЧтожБ касаешся до Валера, шо 
че зналЬ онЬ шого , что лкбовь сЬ 
нимЬ д5лала. ОшягченЬ будучи печа- 
л1ю в Корду$, ждаяЬ онЬ ©Ь нешер- 
иЗливоспию возврашентя Ансельма, и 
Удизвлялся его медленносши:; вЬ ожи- 
данти шото, ходилБ онЬ всякой вечерь 
по Кордуйской дорогБ изЬ Азилы. О- 
жвимЬ днемЬ дошедЬ до половины до- 
рбоги, услышалЬ шпажной сшукь вЬ 
и$су, которой быль ББ сторонф шой 
йорбги. Природное его великодуште 
не позволило ему сомнФваться ни Ми- 
нушы ‚ ишти ли на помочь кЪЬ шому ,› 
кто имфешь вЬ шомЬ нужду. ОньЬ по- 
шелЬ прямо кЪ сему м5ешу ‚, гдБ елы- 
шань быль сшукЪ. Но сколь зелико 
было его удивленте , когда УвидЪлЬ 
онЬ шрехЬ человфкЬ вЪ маскахЬ, на- 
падшихЬ на одного , которой не имфлЬ 
ея, и вЬ немЬ узналЬ любезнаго своего 
Ансельма ! ЗлодЗи ‚ вскричалЬ онЁ , 
схвашя шпагу т бросяеь на нихЬ , 
о. достойную казнь своея зло- 

ы: Трое ублйць, кошорымь АнсельмЬ 

про- 
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продавая весьма дорого крозь свою 
ими пролишую , не могли долго сшо- 
япь прошивЬ Валерова гнфва. ОнЬ по- 
вергЬ двухЬ кЬ ногамЬ своимБ., а шре- 
ней искадЬ спасентя БЬ поб$гЪ. Ан-. 
сельмЬ быль семошришелемь шолько сего 
ерззчентяз. столь слабЬ сшалЬ ошЬ исшек- 
шеН изЬ него крови! ОнЬ обнялЬ сво- 
его друга, и глядя на него умираю- 
щими глазами, гогорилЬ ему слабымЬ 
голосомь : Валерь! 6$ги на помошь кВ 
ЙаурЪ : похитишели ея не далеко ош- 
сюдзу я васЬ подожду зд$еь. Валерь 
тронушый любозю и дружбою, сомн5-= 
вался ифсколько времени, чшо начатьз 
остошься ли при Ансельм$, или ишши 
на помощь КБ ЛаурБ ? Но другЬ ега 
УзБридЬ ‚, чшо рана была легка, и что 
слабость его происходишЬь болфе ош 
истекшей крбви, нежели ОШ раныь 
И такь ВзалерЬ сеБдши на-лошадь , по 
Фхоль прямо #Ь шошЬ л5еЬ, которой 
эму АнсельмЬ указызаль.  ОнБ’ не 
долго искэдЬ похишишеля. (Сей здоэ- 
дДЪН не. сомн$ваяеь о шомЬ, чшобЪ про-- 
вожатые его не убили Ансельма, ожи- 
дАлЬ ихЬ в ду, ГгАБ нешасшная: 
ПЛлура осыпэла его ‘ругашельспоамиь 
‚ Крик ошчаянныя сея люботницы, приз 
вленЬ великодушнаго. ея зэжишитшеля .. 
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ФернандЬ какЬ скоро узидЪфЛЬ его, 
шо и узнэлЬ, что побЪда не т авь 
булешЬ ему легка, как онЬ вообра- 
жаль нь себ, СнЬ имфлЬ время схва- 
шишь сз0ою шпагу, и подошель кЪ Ва- 
веру (65 зеликою инеустрашимосштю , 
кок такой чело?ЪкЬ, которой ничего 
болфе не боится, и почитаешь смерть 
меньше ужасною ‚ нежели дишиться 
шото, что ему любезно. Онь шфмБЬ 
австилЬ сея, чшо провожашые его у 
конхБ не зналдь судьбины ‚; при- 
ДУуШЬ кЬ нему ка помошь. Сраженуе 
было сомвишельно. Валерь услакь ошЬ 
перзаго, и нашедЪЬ не утомленнато не- 
пруяшеля ‚ засшавлялЬ часто препешапть 
ПЛауру о жизни своего любовника. Но 
небо зашищая спреведиизость ‚ зд лало 
на конець побфду вЬ ея пользу, и. 
яростной ФернандЪ бросился къ нему 
6 шакимЬ. стремлентемь ‚ что наб$- 
Зкаль самЬ на смерть ‚ которую заслу- 
Жиль дозольно. ВалерЪ видя его упад- 
`ща, быль сшоль зеличодушень, что 
искаль средсшва ‘помбчь ему ‚, естьлибЪ 
было время. Но нашедЬ его ужё мер- 
шваго , обрашилЬ вс старантя о сз0- 
емЬ друг. СОнь увфдомилЬ Лэуру, 
ВБ какомЬ сосшоянти ето осшавилЬ : 
посайиаЪ ея И, ’и не давЬь вре- 

мени 
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мени благода. ишь себя. по’ халЬ туда, 
тдЪ быль АнсельмЬ. Но сколь велика 
была ему печаль, какЪ не. нашелЬ его 
шомь! ОнЬ думалЬ, что шрешей убтйца, 
которой спасся б5гомЬ , видя упадтихь 
дзухЬ' свовхЬ озарищей , опяшь в03-= 
вротясь . пользовался слабостаю его дру- 
га.  КакЬ много умфрена была радосшь, 
которую чузсшвовалЬ онь, увидя свою 
лкбезную Лауру ‚ симЬ печальнымЬ 
приключентемь! Он наполнилЬ зоздухЬ 
жалобами, колюрыя Лаура удвоила св0-. 
ими: но шфмЬ не окончалися еше ихЬ 
нешвсиия, Они услышали превеликой. 
лошадиной шопопф близ шого мФеша. 
ВалерЬ сЪлЬ поспфшно на свою лошадь, 
чтобЪ избавиться ош нападентя тЬ 
шомЬ мЪсш$, гдБ все было подозри- 
тельно. Но ‘сколь великЬ быль ето 
ужасЬ ‚, какЪ увидфлЬ онЪЬ Лона Ген- 
риха предЪ собою , вЬ провожанти мно- 
гихЬ каволеровь, ЕБ кошорыхЬ быль 
одинЬ изЪ ненавистнЪИшихЬ его сопер- 
миковЬ. Число его непртящелей не пре- 
пяшсшвовало бы защищашь ему до по- 
сл дняхо издьгхантя шо сокрозише ‚ ко- 
пторое у него хошБли похишишть: но по- 
чттенте наблюдаемое имЪ всегда кЪ сво- 
ему дядЪ, коего им лЬ онЬ долгое время. 
змрсшо ошца, принудило его ошдать 
Ве а. 


НИ ео нов 
оруж1е. Вон дочь таша, говориль 
_онЪ : не противЬ вабЪ нешасшной ВалерЪ 
защищашь ея долженЬ. Я хочу ©ра- 
зишься СЪ Окшазвтемь , шакЪ какЪ ше- 
перь сражалея (<Ъ ФернандомЪ, кото- 
рой хошБлЬ. испышашь шо, какЬ мо- 
жешЬ рука моя наказашь ш5хЪЬ, кои 
АЪлаюшЬ принуждене  несклоннымЪ 
серднамь 5 и вы должны сами стра- 
шишься , чшобЬ небо ‘не наказало на 
конець за шо, чшо вы дФлзеше своей 
крови. ДонЪ ГенорихЪ ‚ раздраженной 
спразедливыми укоризнами Валера’, 
окружень былЬ со’ ве ЗхЪ сторонЬ 5 и 
кидаль свой взорЬ 6Ъ яросшию , на птрепе- 
пужую Лауру : онЬ товорилЬ ей ‚ чтобЪ . 
страшилась она опа, которой имен 
для нея, одно шолько’ имя. 

Сти нешасшные любовники прозо- 
ждземьЕ были вЬ Кордуу, ме имБя 
времени уш$шашь  друЬ друга’ вЫ 
злополучти. ИмЬ не давали и шого: по- 
са$дняго ушфшентя, чшобЬ говоришь 
глазами; олднимьЬ слозомЬ изЬ разлу* 
чили, Октази принядЬ-намФренуе про- 
водишь своего соперника 0 множе- 
стзвомь вооруженныхь, а Донь Ген- 
рихЪЬ дочь сою, съ нфоколькими из 


своихЬ служителей , кошорые за нимЬ 


сдфдовали. Лишь шодько онь приш-ль 
_ 3 
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ЗЪ Кордуу : шо велЪлЬ заклкчить Вале- | 
равЬ ш5сную крьму ‚, а Лауру вЪ мона- 
етырь , сБ шакимЬ приказантемЬ, чтобБ 
ннкого не допускать говоришь 6Ъ нею, 
безЪ свогго повел5нта. 


Намфренте Дона Генриха не было, 
что5бЪ лишить зхизни сгоего племан- 
ника: но онЪ не осшагилЬ шого, чтобЪ 
не просишь на него вЬ судЪ, шахЬ 
какЬ на обманшика и похитителя 

дочери, над$ясь, чшо Лаура согласише 
ся сохранишь жизнь своего лкбозвника 
чрезьЬ жершву не сшоль для нея же- 
слокую. СудЪЬ скоро кончился. Лаура 
найдена была ВЬ рукахЪ Валерз. ОцЬ 
имблЬ Шо изрядное. даказательство 
КЪ своему оправдантю , что ошнялЬ 
ея У Фернаида, и лишилЬ его жи- 
зни, 3Б наказенте ‘заего дерзость: но 
сте служило не КЬ иному чему, какЬ 
шолько кЬ большему обвиненйо. Срод- 
ственники Фернандогы соеднняеь про- 
сишь вь суд®, требовали в ошмще- 
н1е его смерши. `ДонЬ Генрихб, сколь 
раздраженЬ ни былЬ прошивь Валера, 
ко со в65мМь шШБыЬ призналея совБ-. 
сшно , чшо посшунилЬ весьма строго, 6у- 
Жучи уж: не вБ сосшолнти остановишь 


нещаомиую судз6у ввозго племянника. 
При- 
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{ Приговор о смерти быль уже опре- 
#ЪленЬ : слухЬ дошелЬ до Лауры. 
Она ‘произносила жалобы, кошорыя 
могли шронушь и взрварское  серд-- 
пе. Но ЕБ самое шо время ве$ обсшоя- 
тельства  псеремьнились  прибыпиемЬ 
Ансельнозымь. 

Сей великодлушной. другЬ потерялЬ 
чузсшва ВБ Шу минушу , кэкЪ Валерь 
осшавилЬ его. чшобЪ. 6Ъфжашь за Ла- 
уринымЬ похишешелемь. Пасшухи на- 
шедЬ его вБЬ шакомЬ сосшоянти ‚ ВБ ко- 
`‘шоромЬ `шребовалась скорая `` помочь, 
отнесли его вЬ стой шалашЬ ‚ гдБ ша- 
кимЬже чуднымЪ приключентемь , одинь 
из шрехь убйцЬ, кошорой спасшиеь 
ош Валеровой яросшни, принужденЬ 
былЬ остаться н$сколько дней, чшобЪ 
заживить равы , кои получилЬ онЬ зЬ 
ераженти. АнсельмЬ` ослабфвБ боле 
олф исшекшей крови. нежели ошЪ 
опасносши его раны , не могЬ прежде , 
какь черезЬ шри. дни , всшашь. Но 
уз домясь ошЬ сихЬ услужливыхЬ па- 
стухозЬ , чшо придагали они шакоеже” 
старзне`КЪ одному кавалеру, которя- 
го ему описали „ не сомнъвался. чшобЬ 
шо ‘не былЬ одинЬ изЬ шЪхЬ, кои 
на него напали, и будучи увфрень 
ЭЪЁсщвишедрно о всемр шомь ошЬ само- 
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го раненаго, кошорой его не узналЬ, 
пошель искашь караульныхЬ ‚, чшобЪ 
проводили его 5Ь Кордуу, гдЪ хош1 ль 
ошдашь его прагосудлю. ОнЬ пришелЬ 
кЬ сшаши для своего друга, которой 
наззанЬ быль ош всфхЬ убйцею Фер- 
нандовымЬ, и не могЬ ничфмЬ докяа- 
зашь, что онЬ убилЬ его какЬ Ляэу- 
рина похишишеля. СЪ другой стороны 
узБряли ‚ что самЪ онЬ вылЬ похиши- 
шель, и что ФернандЬ убишЬ былЬ 
оШЬ него, захошБвЬ ей помбчь. Новой 
невольникЬ перемФнилЬ вс® обсшоятель- 
спа. Друзья Ансельмовы шребозалиь 
чтобЪ. пригестшь его 55 допросбЬз они 
были шакЬ же сильны ТЬ Кордуф, 
чтобЪ равняться 5Ь пребовантяхЬ с5Фер- 
нандовыми сродсшвенниками. Виновашой 
принузждень быль насильно ОбБявишь 
имЬ о всемЬ, чшо пронсходило: Ва- 
верь быль почшенЬь не виннымЬ *. но, 
АнсельмЬ нашелся одинЬ похишишель, 
прошихЬ котораго ДонЬ ГенрихЬ и 
Октаззй обрашилитсю сзою ярость. 
Сколь великую силу ни имфлЬ шо- 
гда АнсельмЬ : но вс$ доказашельсшва 
были прошивЬ его. Лаура свидфшель- 
сшвотала , что она шолько сл$довала 
за нимЬ, и что онБ быль ш5мЬ’ не 
менфе беспокоенЬ, чшо узезь дочь изЬ- 
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дому ошда @я. Вина была дозшойив® 
смерти : приговорь зд$лалн прошивЬ его, 
и оной быль. окончанЬ ; его посадили. 
в5 шуме шюрьму , изЬ колюрой сзобо- 
‘ДилЬ ОИЬ с20его друга, и велБли ожи- 

дмпь за него 2е смершной казни. 
Что было дБлашь Валеру ТЪ. семь 
посл5днемь ударё, коимь ошмщаль 
ему Донь Еенрихь?. Время было весьма 
дорого, чшобЪ: шеряшь ‘его ‘на безпо- 
дозныя жалобы. Опь пошелЬ немедлен- 
но броситься кЪ ногамр сего. немило- 
сердато дяди, и 65 слезами просилЬ о 
жазни своего друга, кошорьыкябЬ могли 
шронушь и эжесточайшее сердие. Но 
ДонЪ ГенрихЬ-былЬ не-упросимЬ , и не 
еряя окончануя чвоего намфрентя , не 
обфщалЬ онЬ сей милости Ансельму, 
какЬ шолько с шБыЬ дотороромЬ , чтобЪ 
Лаура вышла за Окшазтя. Сколь вели- 
ка была печаль д®я любосникя столь 
иЪожизго, колюрой быль шаньЬ же велн- 
кодушной другЬ! Между мВмЬ, какЪ 
отлгчена ни была его любовь опредТ-. 
денемь. кошорое ему плядя предло- 
кидЬ; но он не: сомнБвалея о шомь, 
члю5Ъ сл$дозать. Бёлышее затрулие- 
н1е было ему угогаривать къ шому 
свою дюбознину ; и кан ниодинЪ 
челов ЕнЬ ие могЬ лузше шого здЗлать, 
какь 
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какЬ он: шо Донь. `ТенрихЪ позРОолилЛЬ 
ему сБ нею видтЬсн, взявЬ нужныя м$- 
ры кЪ другому свидан!ю, кошораго онЬ 
со всфымЬ не боялся , имфьЬ залогЪ сшоль 
дорогой Валеру и Лаур ‚ каконЬ быль 
АнсельмЬ. Азура не была уже зЪ мо- 
нзсшыр$, куда ДонЬ ГенрихЬ шакь 
скоро ея ошправилЬ. ОнЬ уз$домился, 
что Игуменья была сродсшвеннииа Ан- 
сельмога: сте принудило его. перемБ- 
нить ей шюрьму 5 и для большей без- 
опасности , им лЬ онЬ домЬ вЬ деревн5, 
куда и сгРою перезезЬ с5 мног лми 
провозжжантыми , гдЪ она препровожхела 
сти почальные дии подЪ смотшрентемь 
служншелей Дона И. и нев$р- 
но# Инесы , ошЪ кошорой старалась 
она вссьма скрывашь свое сердце. ДонЪ 
ГенрихЬ приказалЬь, чтобЪ не пускзмь 
КЪ ней никого безЬ его позволентя, 
выключая одного Окшая. ° ВЬ сей 
домЬ ‚ которой пориррены быль на 
большой дорогЗ , печальной Вадерь при- 
шелЬ посфшишь свою нештаешную Лауру. 
Сля красавица была ВЬ великой радо- 
сши , какЪ ей скозали, чшо любовникЬ 
хочешь ея видишь: но с1я радость 
обрашилась в ошчаян1е при вндБ смер- 
шельной печали изображенной на лиц 
его. Я пришелдЬ ‚ говориль онЬ ей, 
шре- 
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шребовашь ошЬ васЬ жершвы , кошорая: 


мн$ сшбоишЬ сшоль же дорого, какЬ. и 
вамЬ; ивы должны согласиться вышши 
за моего соперника. Не думайше , про-: 
должаль онБ, видя ея удивленте , чшобЪ. 
ошецЬ ваш присушсешвозалЪЬ при семь 
обхожденти , какЬ онЬ быль при шомЬ, 
кошорой насЪ. погубилЬ. ' Мы шеперь, 
одни. прекрасная Лаура: лзыкЪ мой. 
ничего шакого. не говоришЪ , чшобЪ не 
чувствовало мое сердце. И хошя брекБ. 
сей, кошорой я вамБ предлагаю , бу- 
дешь причиною мосй смерши ; однакожЬ 
воглас!е ошЬ васЬ на шо, почту я себ 5 
за милосшь , для шого что. спасет оно 
жизнь моего друга. Посл сихБ. слсъЬ, 


расказадь онЬ ей все шо, чшо прои-- 


сходило вЬ Кордуб, и узФдомилЬ ея 


о бФдешзти, вЬ которое приведенЬ. 
будешр АнсельмЪ; есшьли она не поко-` 
ришся ошцу своему. Сколь я неша- 


сшлива, вскричала Лаура! КакЬ! я н2 


„могу иначе спастись ошЬ жесшокихЬ, 


напастей , кои меня отяготаюнЬ , какЪ 


чрезь средситво еще жесшочайшее! АхЬ!. 


сте мн$ не сшерпимо : надобно , чтоб 
смерть меня избавила! Вздыхантя @е- 


рервали р$чь ея, и си любовники. 
смошрфли одинЪЬ на другаго 5Ь молча-. 


ви. Тогдя гдазё ихЬ сообщали жи- 


вЪИ-- 


55 Хо ен № 
‚`ВТЯшимь краснор$чтемЬ эс чугспра ихЬ 
сердещь. Между шЪмЬ время прохо- 
дило. АнсельмЬ быль Б5Ь шомЪ 6$5д- 
сшзти, въ кошорое его ввергнула одна 
дружба. Валерь и Лаура должны были 
‘свободить его; и сколько любовь ихЬ 
‚ни шерзала, но надлежало спасши дру- 
га, которой мз былЬ. бы виновенЬ,, 
естьлибЪ не имфлЬ великодуния. Все 
‘еще не шакЪ ошчаянно, говорила Лзура. 
"Окшавй не ув5домленЪ о принужденти, 
которое мн лЪфлаюшь, Я раскажу ему: 
глз34 мои нашли уже дорогу кЬ его 
‘сердцу, ннадфюсь, что он ежалиш- 
ся на мои слезы. Просши, Валерь > 
скажи Дону Генриху, что я пред- 
пруяла, окончать побфду’ надЪЬ собою 5 
между шфмЬ постараюсь уз$домишь 
Октшавтя ‚ чшо желаю я СБ нимЬ пере- 
говоришь. СЪ пою-шо слабою _ 
ждою сти любовники рАЗлучиАНсЬ ' Ва- 
лерь не успфлЬ еще ошЬ$хать, какЬь 
Лаурз писала кЬ Окшавтю $ но весьма 
остерегалась , чшобЪЬ не показать шого 
письма незвфрной Инес$. —ОкшавЙ не 
зналЬ , за что почитошь желанте. ко- 
шорое Лаура оказываетЬ, чшобЪ его 
видЬшь. И какЬ обыкновенно. всякому 
сродно льсшишь себяу сверьхЬ того и 
письмо написано было шакими словами , 

| чиго. 
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что влились ВЬ него радоеа 478. 


сшва: шо пришелЬь онЬ вЬ шакой во- 
стофргь, какого еще не чувсшвовалЬ. 
Лэура видала его СЬ шого времени, 


какЬ заключена была вЬ с1ю пиюрьму,. 


шолько для того. чшобь повиноваться 
ошцу своему; и почшенте, кошорое 
она кЬ нему имфла, удерживало ея 
расказашь вс$ шф обманы, кои онЬ ей 
дБлаль, не хошя ошкрышь сшыда его, 
о которомЬ вБдалз ‘она довольно, чшо 
ни ДонЬ Алонзо, ни ОктавЕН не зиали. 
Что *Ъ до Валера, онЬ не спфЪшилЬ 
уз5ломить Дона Генриха о состоянти, 
ЕБ копоромЬ осшавилЬ дочь его; и сте 
не ране было другаго дни, какЬ по- 
шел онЬ кь- нему СЪ ошв$томь. Хи- 
шрой селирикЬ побфжаль немедленно вЬ 
покои `кЬ’Октавтю ‚ Кошорой счилЬ сЬ 
нимЬ, чтобЪ здфлать его учасшии- 
КОМЬ сея щасшливыя новизны.” безЬ 
труда скрывая по, какимь вымысломЬ 
принудилЬ “Лзуру шому повиноващься. 
ОнБ не зосшаль его дома: но увидьльЬ 
невзначай на’ столЪ письмо, которое 
было дБисткишельно шо, чию дочь его 
писала прошедииаго дни, и не могЬ про- 
шивишься своему лдюбопышешву , чтобЪ 
нг разсмошрЪшь ето. Но какимЬ ужа- 
сомЬ обЪяшь онь быль, по прочшентн 


Ааа ть его - 


% 
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«его ‘иксьма! ‘о можно разсудить изЬ 
ого ‚ чшосоно в себБ содержишь. 


‘н5 весьма много надлежишьЬ. 
.. Окшезтн, умножить почшентя кЬ шой 
з› 0606$, которую опредфлилЬ мнф мой 
‚, отець, чшобЬ не желашь изБяснишь 
3. вамЬ того. ть чемЬ вы можеш быть 
„› принбсише на меня жалобы. Придн 
э. прежде выслушашь слова мои, нежели 
„ обвинить меня. Я ожидать буду 
.. ЕаСЬ завтра, и льщусь шакЬ оправ- 
.. даль себя вЬ ваших мысляхьЬ , чию 
.. что вы найдезне меня достшойнБе” ва- 
„3 шего сожалфнтя . нежели гибЕу. 


Дзура. 


ДонЪ Генрихь фазумЁаЪ черезЪ с1е. 
письмо, чшо дочь его намфрсна ощ- 
крышь Окшазю мБ обманы, кошерые 
©на ОШЬ него шерифла, и пе призин$ 
воялся изБяснентя епюодь для него без- 
честнаго и прошивнато его намЪрентю. 
Онь ке шерялЬ времени, для опира- 
зцентя сего жеспюкаго удара, и не 
мот иначе остановишь его, какЬ шоль- 
ко предупредя ВБ шомЬ дочь свою 
угрозами ужаснфНшаго дЁНсшвтя своего 
гнфва ‚ естьли ошкроешь она его хи- 
шросши Окшазю: и для совершентя 

ого, 
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того, предпруялЬ ‘онЪ поступить ББ ы 
еемЬ случа$ шакимЬ образомЬ, какимь 
сшолБ удачно обманулЬь Важра, или 
хучше сказашь, вознамфрился скрыв- 
нгись, слушать , какЪ Изура говорить 
будешь съ ОкшавмемЬ. ВЪ письмЪ его 
дочери не назначено было число дня: 
она дала знать сему любовнику ‚ что 
озхидаешЬ его на завшрее; и ДонЬ Ген- 
рихЬ``не зналЬ, что получилЬ онь 
сте нещасшное письмо прошедшаго дни. 
ОнЬ пошелЬ немедленно вЬ шошЬ домь, 
гд$ стшерегли его дочь; и вЬ какомЬ 
быль смушенуи, какЬ. сказали ему, 
*то Окшаатй ужё пришелЬ кЬ ней! 
СловомЬ сказать, УвидфлЬ его, чшо а. 
вель онЬ Лаару вЬ бесФдку , кошорая 
была не далеко ошЬ большой дороги. 
ОнЪ спрятался за полисадЬь, гдЪ со- 
‘вершенно могЬ слышать ихЬ разговорь. 

Для вабЬ то будешь лучше, чшо 
открою я вамЬ свое сердце`, сказала 
Лаура, смотря на Окшазя искреннимЬ 
видомЬ. Я вабЬ` просила, чтобЪ при- 
шли вы ко мн$, и очень худо ошЪш- 
сттвозашь буду за честь зд5ланную мнБ 
вами, естьви скрою оп васЪЬ шу край- 
ность ‚, вЬ которую приведена я ШшБыЬ, 
что не могу ипшши за вабЬ ,‚ нг почи- 


шая себя нешастнфйшею ВБ св$шБ. 
Оть 


«а 
ме 


хо 


"ОтЬ сего зависишЪ спокойствте ваше , 
шакь же какЪ и мое ‚, чшобЪ не окон- 
чивашь шого брака ‚ кошорзго небо не 
дозволяешр; ВЬ зашей вол сосшоишь 
разрушить мои нещаспия. Мы не 
рождены одинЪ для другаго. Я 
знаю вс$ ваши достоинсшвау; но вась 
предускорили $ и первыя склоносши 
моего сёрдиа ‚ здЪлали его нечусшви- 
шельнымЬ ко вс$мЬ другимЪ. Вы мн$ 
ничего не сказали шакого ‚ ошвФензо- 
Валь ОкшавИ , чего бы ужё я не слы- 
Халь вЬ шакою прискорбност!ю „ кошо- 
рую можешь шолько чувсшвовашь столь 
нфжное сердце ‚ какЪ мое. Я знаю, 
что не БЬ нашей вол любишь ‘и не- 
на?идфшь. ШЩасшливой ВалерЬ овлад ЛЬ, 
моими правами еще прежде ‚ нежели 
я. Но, жесшокая , для чего шы согла- 
шалась ишши 38 меня ? Я ничего не 
ожидзлЬ ошЬ вась ‚, кромБ отказу , 
зтобЪ шфмЬ истребишв безполезную 
страсть свою. Вы подавали мн наде- 
жду для шого шолько , чтобЪ погу- 
бишь меня, и не открывали мн$ сво- 
его сердца до шБхЬ порЪ, какр при- 
вели меня ВБ шакое состоян{е , чшо я 
не могу вабЬ оставишь ОднимЪЬ сло- 
вОМЬ сказать, вы меня обманули... 
Окончайше свои вытоворы, Октав!, 

Г пере- 
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перервала Лаура р$фчь его, и не обви- 


нлйше , не выслушаЕЬ. Меня самое 
обманули, м естьли вы узнаеше о же- 
етокомь средсшвф употребленномЬ ош- 
цомЬ моимЬ , чшобЪЬ осшановишь нам$- 
ренте, которое ужеё имфла вамЬ ош- 
казашь ; но вижу довольно, чшо вы 
мн$ не в5рише. НодлежишЬ о всемь 
вабЬ увБдомишь, и вы нзйдеше пре- 
зр$нною хитрость , кошорою .... 
Постой ме досшойная дочь, яскричаль 
Донь ГиирнхЬ, вышедЬ 6Ь обнажен- 
ною шиагою 5 надобно, чшобЪ шайна 
твоя изчезла СЬ шобою, и-я долэжень 
_ сею жершвою моей чесши. Лаура при- 
ведена была вЬ шакоН ужась симЬ позд- 
ФищемЪ , чшо не старалась избавитьея 
оШЬ гн$фву ошша своего $ и есшьлибЪЬ 
ОкшавЙ не сшалЬ между ею и Дономь 
ГенрихомЬ : нгобЪ еей жестокой вЬ пер- 
вомЬ движен{и, можешь бышь принесь 
бы сл БЬ мертву своей вепыльчивосши. 
ОнЬ схзашнлЬ шпагу. чшобЪ препяш- 
сшвовашв произведен1ю вЬ дЪйешво сего 
варварскаго намфрентя5 и на силу могЬ 
ли бы шо зд$5лашь , естьлибЪ небо не 
послало Лаур$ новую пбмозь, кошорой 

она со вс$ыЬ не ожидала. | 
БесБдка , гдБ с1е печальное дЪИ- 
сшвте происходило, была, как узке 
сказано., 
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сказано ‚ ‘на большой дорог$ : шпажной 
сшукЬ и крикЬ ЛауринЬ слышанЬ быль 
проходящимЬ. Она старалась ошво- 
рить двери, чтобЬ спастись оШЬ лю- 
шосши ошца своего, илибы впустить 
тш5хЬ, кои придушЬ кЪ ней на по- 
мошЬ. ДоньЬ ГенрихЬ слБдовалЬ ей 
<Ъ поспфшносптю ‚ и хошфлЛЬ уже ош- 
нять жизнь ея, какЬ вдрутЪ рука силь- 
нфе, нежели сего, останозила семершель- 
ной ударЬ. ОнЪ обратился 6Ь яросш1ю 
на шого, кшо ошнялЬ у него слю жер- 
шзу. Но какимЬ ужасомь быль онь 
поражень, какЪ узналЬ вЬ немЬ своего 
брата, которой ввфрилЬ ему прежде 
молодаго Валерз! У дивлен!е Дона Кар- 
лоса было ме меньше, нашедЬ Дона 
Генрнха 6Ъ обнаженною  шпагою про- 
шивЬ дфвицы , которую онЪ не. по- 
челЬ за свою племянницу , не видазЬ 
ел нначе ‚ какЪ шолько младённемЬ. Чшо 
такое, любезный брашЪ , говорилЬ ДонЪь 
КарлосЬ, выхвашивЬь изЬ рукЬ его шпа- 
гу ? что она вам здФлала? разв$ за- 
были вы должное почшен{е кЬея полу? 
СынЬ ваш, ошвБшсшвовалЬ ему ДонЬь 
ГенрихЪ ‚, принудиль меня принесть 
ВЬ жершву собсшвенную мою дочь. Ва- 
ыу дочь! вокричалЬ Донь Карлось , смо- 
шря на нея 6Ъ прилЁЕжантемь, и мой 

Га сынь_ 
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сынЪ привеяь кЪ вему варварсшву } какЪ! 
шошь сынЬ, кошораго я у вабЬ осша- 
вилЬ сшоль обрбдаиа мохЪ: быть 
причиною сего УбтЙсптва ахь! сетьли 
онь виновень, я первой накажу его, 
презирая всю любовь; кошорую кЬ не= 
му имфю. А вы, великодушной не- 
знакомецЬ ‚- продолжаль онь, оборо» 
тшясь кь Окшаню ; вы были защишнич 
комЬ сея нешасшныя д$тицы . естьли 
знаеше вину моего сына, удостойше 
меня 0 шомЬ ув5домишь, чшобБЬ я яе 
умедлилЬ наказантемЬ ‚ которое дол- 
женЬ онЬ претерп$ть за свою небла» 
годарность. Окшазй расказалЬ Дону 
Карлосу все, `чшо происходило $ вы- 
ключая хишросшн Дона Генриха, 0 
которыхЬ он самЬ еще не зналЬ. Но 
симЬ жесшокимЬь ошцемЬ овладЪвЬ о 
угрызенте сов5еши, ошкрыло на ко- 
нецЬь ему глаза, кон имфлЬ онБ поту- 
ллены, и смошря на своего брата СЪ 
осшашком5 стыда, говорияЬ ему: я 
боле виновенЪ , ножели вы думаеше. 
ОкшавтЙ не все вамЬ расказалЬ: я чрезь 
хишроеши , коихЬ сшыжуся, угошо- 
вилЬ себф стою горесть, которая ош- 
нимаешЬь у меня осшавшиеся дни мои. 
Нс, любезной брашЬ, есшьли вЬ вашемЬ 
таспии неё болбе церем5ны , какЬ вБ: 
_моемв 
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иосмь: шо пожаяБЙше меня, оставя 
вину мою. Я дБлалЬ то, любя дочь 
сво, чшо принуждзль ея. Окшазтй 
представлял ей шакое благополучие, 
которое превосходило ея надежду, и 
мою б5дноешь.... Не говорише болБе 
о б$дноеши ‚  перерзалЬ ДонЬ Карлось 
Р$чь егоз я объщаюсь раздБ5лишь СБ ва- 
ми мое щшаспие. `Небо было ‘ко мн 
благосклонно; и есшьли Окшавй не 
зАЪлалЬ вамЬ иныхЬ заслугЬ, кромб 
богашства $ шо Валерь можешь вамь 
наградить сей уронЬ. ОшЬ васЬ зави- 
сишЬ ., продолжалЬ онЪ ‚ оборошясь кЪ 
Окшазтю ‚ здБлашь всБхЬ набЬ ша- 
сшливыми. Вы имфеше боле великолу- 
шля, нежели чшобЪЬ разрушить шо, 
что сродешво и первыя склонносшн со- 
единили сшоль неразлучно. Вы роди- 
дись бышь щасшливымЬ , и не можеше 
имфть шого сЬ шакою 0собою . кошо- 
рая в2бЬ считашь будешь за своего ши- 
рянна. Я моту вамЬ наградишь шошЬ 
урон, ошдавЬ за ва6Ь сю дЗвицу › 
кою вы передЪ собою видище. Окша 
в1й обрашияЬ глаз4 свои на молодую 
особу, кошорая была совершенная кра“ 
савица , и имфла шакое сходство сЬ 
Паурою. что онЬ не мотЪ ея видБть 
6е3Ъ восхишемтя, Ма конем, сказаль 
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он Дону Карлосу, чшо доволень 
ШЕМЬ предсшавлентемь ‚ копорое оно, 
‘ему дБлоештЬ, и чувствуешь Б се- о 
6$ желанте приняшь его. Дона Ген- 
риха сшоль обрадовало слышанное имЬ я 
что онь не могЬ довольно надивишься 
чтоль полезной перем$нф. своего ща- 
°сшая. Они пруБхали всф.вЬ Кордуу $ 
м Валерь увБдомясь 0 прибыш!ти ошца 
ввоего. прибфжалЬ кЬ нему, и думаль 
умерешь ош радосши, вЬ его обБяши- 
яхЬ. Ансельм быль выпущенЬ изЬ. 
пиюрьмыз и черезЪ н$сколько дней по- 
вл шого, окончалея двойной брак „ 
Лауры <Ъ ВалеромЬ, 3 дочери Дона 
Жарлоса сЬ ОкшавтемЪ. 
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